SNRF 10

Standardi Ndérkombétar i Raportimit Financiar 10
Pasqgyrat Financiare té Konsoliduara

Objektivi

1 Objektivi i kétij SNRF-je éshté té vendosé parimet pér paragitjen dhe pérgatitjen e pasgyrave financiare té
konsoliduara, kur njé njési ekonomike kontrollon njé apo mé shumé njési té tjera ekonomike.

Realizimi i objektivit

2 Pér té arritur objektivin né paragrafin 1 ky SNRF:
€) kérkon gé njésia ekonomike (shogéria mémé), gé kontrollon njé apo mé shumé njési té tjera
ekonomike (filialet), té paragesé pasqyra financiare té konsoliduara;
(b) pérkufizon parimin e kontrollit, dhe pércakton kontrollin si bazé pér konsolidimin;
(c) pércakton se si aplikohet parimi i kontrollit pér té identifikuar nése njé investitor kontrollon njé
njés téinvestuar dhe késhtu gé ai duhet té€ konsolidojé njésiné e kontrolluar;
(d) pércakton kérkesat e kontabilitetit pér pérgatitjen e pasgyrave financiare té konsoliduara. dhe
(e) pérkufizon njé njési ekonomike investuese dhe pércakton njé pérjashtim pér konsolidimin e
filialeve té vecanta té njé njésie ekonomike investuese
3 Ky SNRF nuk merret me kérkesat e kontabilitetit pér kombinimet e biznesit dhe efektin e tyre né
konsolidim, pérfshiré dhe emrin e miré gé rrjedh nga njé kombinim biznesi (shih SNRF 3 Kombinime e
Biznesit).
Objekti
4 Njé njési ekonomike gé éshté méma duhet té paragesé pasgyra financiare té konsoliduara. Ky SNRF

aplikohet tek té gjitha njésité ekonomike me pérjashtim sa mé poshté:

€) njé shogéri mémé nuk duhet té paragesé pasqyra financiare té konsoliduara, nése go plotéson té
gjitha kushtet e méposhtme:

(0] éshté njéfilial i zotéruar plotésisht ose njéfilial i zotéruar pjesérisht nga njé njési tjetér
ekonomike dhe té gjithé pronarét e tjeré, duke pérfshiré edhe ata, gé edhe pse nuk kané
té drejté té votojné, jané té informuar dhe nuk kundérshtojné faktin gé shogéria mémé
nuk paraget pasgyra financiare té konsoliduara;

(i) instrumentet e sgj té kapitalit neto ose ato té borxhit nuk tregtohen né njé treg publik
(né bursa té vendit ose té hugja ose né njé treg jashté burse, duke pérfshiré tregjet
lokale dhe rajonale);

(iii) nuk ka regjistruar, as nuk éshté né procesin e regjistrimit té pasgyrave té sgj financiare

né njé komision té letrave me vleré ose organizaté tjetér rregullatore, me géllim
emetimin e ¢do klase instrumentesh né njé treg publik; dhe

(iv) shogéria mémeé pérfundimtare e sgj ose ¢do shogéri mémé e ndérmjetme pérgatit
pasgyra financiare té konsoliduara gé jané né dispozicion pér pérdorim publik dhe né
pérputhje me SNRF-té.

(b) skemat e péfitimit pas-punésimit apo pérfitimet e tjera afatgjata té punonjésve pér té cilat

Zbatohet SNK 19 Pérfitimet e punonjésve.

(c) Njé njési ekonomike investuese nuk i nevojitet té paragesé pasqyra financiare té konsoliduara né

gofté se asgj i kérkohet, né pérputhje me paragrafin 31 té kétij SNRF, t'i masé té gjithafiliaet e
sgj me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes.
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Kontrolli
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15

Njé investitor, pavarésisht nga natyra e pérfshirjes s& tij me njé njési ekonomike (t& investuarin), do
té pércaktoj € nése éshté njé shogéri mémeé duke vlerésuar nése ai kontrollon téinvestuarin.

Njé investitor kontrollon njé té investuar kur éshtéi ekspozuar, apo zotéron té drejta pér kthimet e
ndryshueshme nga pérfshirja etij metéinvestuarin dhe ka aftésiné té ndikoj é né kéto kthime pérmes
fuqisé sétij mbi téinvestuarin.

Pra, njé investitor kontrollon njé té investuar nése dhe vetém nése investitori i ka té gjitha
karakteristikat né vijim:

@ fuginé mbi téinvestuarin (shih paragrafét 10 -14);

(b) ekspozimin ose tédrejtat pér kthimet e ndryshueshme nga pérfshirja etij metéinvestuarin
(shih paragrafét 15 dhe 16); dhe

(c) aftésiné pér té pérdorur fuginé e tij mbi té investuarin pér té ndikuar né shumén e kthimit

téinvestitorit (shih paragrafét 17 dhe 18).

Njé investitor duhet t& marré parasysh té gjitha faktet dhe rrethanat kur bén vlerésimin nése ai kontrollon
njé té investuar. Investitori duhet té rivlerésojé nése ai kontrollon njé té investuar, kur faktet dhe rrethanat
tregojné se ka ndryshime né njé ose mé shumé prej tri elementeve té kontrollit, té renditura né paragrafin 7
(shih paragrafét B80-B85).

Dy ose mé shumé investitoré kontrollojné kolektivisht njé té investuar, kur ata duhet t& veprojné sé bashku
pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme. Né raste té tilla, asnjé investitor nuk kontrollon né ményré
individuale té investuarin, megé asnjé investitor nuk mund té drejtojé veprimtarité pa bashképunimin e té
tjeréve. Cdo investitor do ta kontabilizonte interesin e tij tek i investuari né pérputhje me SNRF-té
pérkatése, té tilla s SNRF 11 Marréveshjet e Pérbashkéta, SNK 28 Investimet né Pjesémarrje dhe
Spérmarrjet e Pérbashkéta ose SNRF 9 Instrumentet Financiare.

Fugia

Njé investitor ka fugi mbi njé té investuar kur investitori ka té drejta ekzistuese gé i japin atij aftésiné
aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme, d.m.th. veprimtarité g€ ndikojné né ményré té
konsiderueshme né kthimet e té investuarit.

Fugialind ngaté drejtat. Ndonjéheré vierésimi i fugisé éshté i drejtpérdrejté, si né rastin kur fugiambi njé té
investuar éshté vendosur drejtpérdrejt dhe vetém nga té drejtat e votés, té siguruara nga instrumentet e
kapitalit neto té tilla si aksionet, dhe mund té vlerésohet duke marré parasysh té drejtat e votés nga kéta
aksion mbajtés. Né raste té tjera, vlerésimi do té jeté mé kompleks dhe kérkon té merret parasysh mé shumé
se njé faktor, pér shembull kur fugia rrjedh nga njé ose mé shumé marréveshje kontraktuale.

Njé investitor, me aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme, ka fugi edhe nése té drejtat e
tij pér té drejtuar ende nuk jané ushtruar. Evidenca, gé investitori &shté marré me drejtimin e veprimtarive té
réndésishme, mund té ndihmojé pér té pércaktuar nése investitori ka fugi, por, né vetvete, njé evidencé e
tillé nuk éshté pérfundimtare né pércaktimin nése investitori kafugi mbi njé té investuar.

Nése dy ose mé shumé investitoré kané secili té drejta ekzistuese, gé u japin atyre aftési té njéanshme pér té
drejtuar veprimtari té réndésishme té ndryshme, investitori, i cili ka aftésiné aktuale pér té drejtuar
veprimtarité, gé né ményré té konsiderueshme ndikojné né kthimet e té investuarit, ka fugi mbi té
investuarin.

Njé investitor mund té keté fugi mbi njé té investuar edhe né gofté se njésité e tjera ekonomike kané té
drejta ekzistuese, g€ u japin atyre aftésiné aktuale pér té marré pjesé né dretimin e veprimtarive té
réndésishme, pér shembull kur njé njési ekonomike ka influencé té konsiderueshme. Megjithaté, njé
investitor gé zotéron vetém té drejta mbrojtése nuk ka fugi mbi njé té investuar (shih paragrafét B26-B28),
dhe rrjedhimisht nuk ka kontroll mbi té.

Kthimet

Njé investitor éshté i ekspozuar apo zotéron té drejta ndaj kthimeve té ndryshueshme nga pérfshirja e tij me
té investuarin, kur kthimet e investitorit, nga pérfshirja e tij, kané mundésiné té ndryshojné si rezultat i
performancés s té investuarit. Kthimet e investitorit mund té jené vetém pozitive, negative ose térésisht
pozitive dhe negative.
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16 Edhe pse vetém njé investitor mund té kontrollojé njé té investuar, né kthimet e njé té investuari mund té
keté pjesé mé shumeé se njé pal&. Pér shembull, zotéruesit e interesave jo-kontrolluese mund té kené pjesé né
fitimet ose shpérndarjet e njé té investuari.

Lidhja midis fuqisé dhe kthimeve

17 Njé investitor kontrollon njé té investuar, nése investitori ka jo vetém fugi mbi té investuarin dhe ekspozim
ose té drejta ndaj kthimeve té ndryshueshme nga pérfshirja e tij me té investuarin, por, gjithashtu, ka
aftésiné té pérdoré fuqiné etij pér té ndikuar né kthimet géi takojné nga pérfshirja e tij me té investuarin.

18 Késhtu, njé investitor gé zotéron té drejta té vendimmarrjes do té pércaktojé nése ai éshté kryesori apo njé
agjent. Njé investitor gé éshté njé agjent, né pérputhje me paragrafét B58-B72, nuk kontrollon njé té
investuar, kur ai ushtron té drejtat e vendimmarrjes, géi jané deleguar.

Kérkesat e kontabilitetit

19 Njé shogéri mémé do té pérgatisé pasgyra financiare té konsoliduara duke pérdorur politika
kontabél uniforme si pér transaksionet, ashtu dhe ngjarjet etjeranérrethanaté ngjashme.

20 Konsolidimi i njé té investuari do té fillojé nga data gé investitori kafituar kontrollin mbi té& investuarin dhe
do té pushojé kur investitori humbet kontrollin mbi té.

21 Paragrafét B86-B93 japin udhézime pér pérgatitjen e pasgyrave financiare té konsoliduara.
Interesat jo kontrolluese

22 Njé shogéri mémé do té paragese interesat jo kontrolluese né pasgyrén e konsoliduar té pozicionit financiar
brenda seksionit té kapitalit neto, vegmas nga kapitali i pronaréve té shogérisé mémé.

23 Ndryshimet né interesin e pronésisé sé njé shogérie mémé né njé filial, gé nuk ¢ojné né humbjen e kontrollit
nga shogéria mémé mbi filiain, jané transaksione té kapitalit neto (d.m.th. transaksione me pronarét né
cilésiné etyre s pronaré).

24 Paragrafét B94-B96 japin udhézime pér kontabilizimin e interesave jo kontrolluese né pasgyrat financiare té
konsoliduara.

Humbja e kontrollit

25 Nése njé shogéri mémé humb kontrollin mbi njéfilial, atéheré gjo:
(@ cregjistron aktivet dhe pasivet e ish-filialit nga pasgyra e konsoliduar e pozicionit financiar.
(b) njeh me vlerén e drejté ¢cdo investim té ruajtur né ish-filialin kur ka humbur kontrollin dhe mé pas

e kontabilizon até dhe ¢do shumé, gé ka si detyrim nga ose pér filialin, né pérputhje me SNRF-té
pérkatése. Kjo vleré e drejté do té konsiderohet si viera e drejté e njé aktivi financiar né njohjen
fillestare né pérputhje me SNRF 9 ose, sipas rastit, kostoja e njé investimi né njohjen fillestare né
nj& sipérmarrje té pérbashkét apo pjesémarrje.

(c) njeh fitim ose humbje neto nga humbja e kontrollit né lidhje me interesin e kontrallit té
méparshém.
26 Paragrafét B97-B99 japin udhézime pér kontabilitetin e humbjes sé kontrallit.

Pércaktimi nése njé njési ekonomike éshté njési ekonomike investuese
apo jo

27 Njé shogéri mémeé duhet té pércaktojé nése ajo éshté njé njési ekonomike investuese apo jo. Njé njési
ekonomike investuese éshté njé njési ekonomike gé:

€)] merr fonde nga njé ose mé shumé investitoré me gélim gé t'u japé kétyre investitoréve
shérbime té menaxhimit té investimeve;
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(b) angazhohet pérpara kétyre investitoréve gé géllimi i biznesit té tij &shté qé té investojé me
géllim pérfitimi vetém nga rritja e vlerés sé kapitalit, ose vetém nga té ardhurat nga
investimi, apo nga té dyja bashké&; dhe

(c) mat dhe vleréson performancén e pothuaj té gjithé investimeve té tijé né bazé te vlerés sé
drejté

Par agrafét B85A-B85M japin udhézimet pérkatése té zbatimit.

Né rastin e vlerésimit nése g o plotéson pérkufizimin e pérshkruar né paragrafin 27, njé njési ekonomike do
té konsiderojé nése gjo ka karakteristikat tipike té njé njésie ekonomike investuese si mé poshté:

(@ 80 ka mé shumeé sesa njé investim (shiko paragrafét B850-B85P);

(b) 80 ka mé shumé sesa njé investitor (shiko paragrafét B85Q-B85S);

(c) 8o Kka investitoré gé nuk jané palé té lidhura me njésiné ekonomike (shiko paragrafét B85T-
B85U); dhe

(d) go ka)i nteresa pronésie né formén e kapitalit ose interesa té ngjashme (shiko paragrafét B85V -
B85W).

Mungesa e njérit prej kétyre karakteristikave tipike jo domosdoshmérisht e skualifikon njé njési ekonomike
pér té gené njé njési ekonomike investuese. Njé njési ekonomike investuese e cila nuk ka asnjé nga kéto
karakteristika tipike duhet te japé informacione shpjeguese shtesé si¢ kérkohet nga paragrafi 9A i SNRF 12
Dhénia e informacionit shpjegues mbi interesat né njésité e tjera ekonomike.

Né qofté se faktet dhe rrethanat japin indikatoré gé ka ndryshime né njé apo mé shumé prej kétyre
elementéve qé pérb&né pérkufizimin e njé njésie ekonomike investuese, si¢ pérshkruhet né paragrafin 27,
ose sipas karakteristikave tipike té njé njésie ekonomike investuese té pérshkruara né paragrafin 28, njé

shogéri mémé duhet té rivlerésojé nése gjo &shté njé njési ekonomike investuese apo jo.

Njé shogéri mémé e cila pushon sé geni si njési ekonomike investuese ose béhet rishtas njé njési ekonomike
investuese, duhet té marré parasysh kété ndryshim né statusin e saj né ményré prospektive gé nga data né té
cilin ndryshimi ka ndodhur (shiko paragrafét B100-B101).

Njésité ekonomike investuese: pérjashtim nga konsolidimi

31

32

33

Me pérjashtim té asaj qé pérshkruhet né paragrafin 32, njé njési ekonomike investuese nuk duhet té
konsolidojé njé filial té saj ose té aplikojé SNRF 3 kur ajo merr kontrollin e njé njésie tjetér
ekonomike. Pérkundrazi, njé njési ekonomike investuese duhet té masé njé investim né njé filial me
vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes, né pérputhje me SNRF 9.

Pavarésisht nga kérkesa né paragrafin 31, né qofté se njé njési ekonomike investuese ka njé filial gé ofron
shérbime té cilét lidhen me aktivitetin investues té njésisé ekonomike investuese (shiko paragrafét B85C -
B85E), gjo duhet té konsolidojé kété filial né pérputhje me paragrafét 19-26 té kétij SNRF dhe té aplikojé
kérkesat e SNRF 3 pér blerjen e ¢do njéfiliali tétillé.

Njé shogéri mémé e njé njésie ekonomike investuese duhet té konsolidojé té gjitha njésité ekonomike gé
kontrollon, pérfshiré ato té kontrolluara népérmjet njé filiali njési ekonomike investuese, pérveg rastit kur
shogéria mémeé éshité veté njé njési ekonomike investuese.

1

Paragrafi C7 i SNRF 10 Pasqyrat Financiare té Konsoliduara thekson "Né qofté se njé njési ekonomike aplikon kété SNRF por akoma

nuk aplikon SNRF 9, ¢do referencé né kété SNRF pér SNRF 9 duhet té lexohet si njé referencé pér tek SNK 39 Instrumentet Financiare
- Njohja dhe Vlerésimi".
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Shtojca A
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Termat e pérkufizuara

Kjo shtojcé éshté pjesé pérbérése e kétij SNRF.

Pasqyra financiareté
konsoliduara

Kontroll i njétéinvestuari

marrési i vendimit

grup

Njési ekonomike
investuese

interesjo kontrollues

shogéria mémé

fugia

tédretat mbrojtése

veprimtari pérkatése

tédrejtat e hegjes
filial

Pasgyra financiare té njé grupi né té cilin aktivet, pasivet, kapitali neto, té ardhurat,
shpenzimet dhe flukset e mjeteve monetare té shogérisé mémé dhe filialeve té sg
jané paragitur si ato té njé njésie té vetme ekonomike.

Njéinvestitor kontrollon njé té investuar, kur investitori éshté i ekspozuar apo zotéron
té drejta pér kthimet e ndryshueshme, nga pérfshirja e tij me té investuarin, dhe ka
aftésiné té ndikojé né kéto kthime pérmes fuqisé té tij mbi té investuarin.

Njé njési ekonomike me té drejta té vendimmarrjes, gé éshté ose njésia kryesore, ose
njé agjent pér palét etjera.

Njé shogéri mémé dhefilialet e sgj.

Njé njési ekonomike gé:

@ merr fonde nga njé ose mé shumé investitoré me géllim qé t'u japé kétyre
investitoréve shérbime té menaxhimit té investimeve;

(b) angazhohet pérpara kétyre investitoréve gé géllimi i biznesit té tij éshté gé té
investojé me gélim pérfitimi vetém nga rritja e vlerés s& kapitait, ose
vetém nga té ardhurat nga investimi, apo nga té dyja bashké; dhe

(c) mat dhe vleréson performancén e pothugj té gjithé investimeve té tijé né
bazé te vlerés s& drejté

Kapitali neto né njéfilial gé nuk i takon njé shoqérie mémeé as drejtpérdrejt, as
térthorazi.

Njé njési ekonomike gé kontrollon njé apo mé shumé njési ekonomike.

Té drejtat ekzistuese gé japin aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtaritée
réndésishme.

Té drejtat e pércaktuara pér té mbrojtur interesat e palés géi zotéron kéto té drejta, pai
dhéné késaj pale fugi mbi njésiné ekonomike me té cilén lidhen kéto té drejta.

Pér géllime té kétij SNRF-je, veprimtarité e réndésishme jané veprimtarité e té
investuarit gé ndikojné dukshém né kthimet e tij.

Tédrejtat gé e privojné vendimmarrésin nga autoriteti i tij i vendimmarrjes.

Njé njési ekonomike gé kontrollohet nga njé njési ekonomike tjetér.

Pérkufizimet e termave té méposhtém jepen né SNRF 11, SNRF 12 Dhénia e Informacioneve Shpjeguese né Lidhje
me Interesat né Njésité e Tjera Ekonomike, SNK 28 (i ndryshuar né 2011) ose SNK 24 Dhénia e Informacioneve
Shpjeguese pér Palét e Lidhura dhe jané pérdorur né kété SNRF sipas kuptimit té& dhéné né SNRF-té ku ato jané

pércaktuar:

. Pjesémarrje

. interesi né njé njési tjetér ekonomike
. sipérmarrje e pérbashkét

. personeli drejtues kryesor

. palé e lidhur

. influencé e konsiderueshme.
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Shtojca B
Udhézim pér zbatim

Kjo shtojcé éshté pjesé pérbérése e késaj SNRF. Ajo pérshkruan aplikimin e paragraféve 1-33 dhe ka té njéjtin
autoritet si dhe pjesét e tjera té SNRF.

Bl

Vierés

Shembuijt né kété shtojcé karakterizojné situata hipotetike. Edhe pse disa aspekte té shembujve mund té jené
té pranishme né modelet aktual e faktike, kur té zbatohet SNRF 10 do té duhet té vlerésohen té gjitha faktet
dhe rrethanat e njé modeli té vecanté faktik.

imi i Kontrollit

B2

B3

B4

BS

B6

B7

B8

Pér té pércaktuar nése kontrollon njé té investuar, njé investitor do té vlerésojé nése ka té gjitha
karakteristikat e méposhtme:

(@ fuginé mbi té investuarin;

(b) ekspozimin ose té drejtat ndaj kthimeve té ndryshueshme nga pérfshirja e tij me té investuarin;
dhe

(c) aftésing pér té pérdorur fuginé e tij mbi té investuarin pér té ndikuar né shumén e kthimeve té
investitorit.

Shayrtimi i faktoréve té méposhtém mund té€ ndihmojé né pércaktimin:
(@ e gélimit dhe konceptimit té t& investuarit (shih paragrafét B5-B8);

(b) cilat jané veprimtarité e réndésishme dhe s merren vendimet né lidhje me to (shih paragrafét
B11-B13);

(c) nése té drejtat i japin investitorit aftésing aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme (shih
paragrafét B14-B54);

(d) nése investitori éshté i ekspozuar ndgj kthimeve té ndryshueshme apo ka té drejta mbi to, nga
pérfshirjaetij me té investuarin(shih paragrafét B55-B57); dhe

(e) nése investitori ka aftésiné té pérdoré fuginé e tij mbi té investuarin pér té ndikuar né shumén e
kthimeve té investitorit (shih paragrafét B58-B72).

Gjaté vlerésimit té kontrollit mbi njé té investuar, njé investitor do té marré parasysh natyrén e
marrédhénieve té tij me palét e tjera (shih paragrafét B73-B75).

Qéllimi dhe konceptimi i njé té investuari

Gjaté vlerésimit té kontrollit t& njé té investuari, njé investitor do t€ marré parasysh géllimin dhe
konceptimin e té investuarit né ményré gé té identifikojé veprimtarité e réndésishme, ményrén sesi jané
marré vendimet né lidhje me to, cili ka aftésiné aktuale pér té drejtuar kéto veprimtari dhe cili merr kthimet
ngato.

Kur merren parasysh géllimi dhe konceptimi i njé té investuari, mund té jeté e garté se njé i investuar
kontrollohet me ané té instrumenteve té kapitalit neto, géi japin mbajtésit t& drejta proporcionale té votés, té
tilla s aksionet e zakonshme tek i investuari. Né ké&é rast, né mungesé té marréveshjeve té tjera gé
ndryshojné vendimmarrjen, vlierésimi i kontrollit fokusohet se cila palé, nése ka, éshté né gjendje té ushtrojé
té drejtén e votés, né ményré té mjaftueshme, pér té pércaktuar politikat financiare dhe té shfrytézimit té té
investuarit (shih paragrafét B34-B50). Né rastin mé té drejtpérdrejté, investitori gé zotéron shumicén e
kétyre té drejtave té votés, né mungesé té faktoréve té tjeré, kontrollon té investuarin.

Né rastet mé té ndérlikuara, pér té pércaktuar nése njé investitor kontrollon njé té investuar, mund té jeté e
nevojshme té& merren parasysh disa ose té gjithé faktorét e tjeré né paragrafin B3.

Njé i investuar mund té konceptohet né ményré gé té drejtat e votés té mos jené faktor dominues né

me detyrat administrative, ndérsa veprimtarité e réndésishme drejtohen me ané té marréveshjeve
kontraktuale. Né raste té tilla, njé investitor do té pérfshijé né shayrtimin e géllimit dhe konceptimit té té
investuarit, edhe shgyrtimin e rrezigeve ndgj té cilave i investuari parashikohet té jeté i ekspozuar, rrezige
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gé parashikohen t‘ u kalojné paléve té pérfshira me té investuarin, dhe nése investitori &shtéi ekspozuar ndgj
disa ose té gjitha kétyre rrezigeve. Shqyrtimi i rrezigeve pérfshin jo vetém rrezikun e lidhur me humbjet,
por edhe mundésiné pér rezultate pozitive.

Fuqgia

Pér té patur fugi mbi njé té investuar, njé investitor duhet té keté té drejta ekzistuese gé i japin atij aftésing
aktuale té drejtojé veprimtarité e réndésishme. Pér géllime té vlerésimit té fuqisé, do té merren parasysh
vetém té drejtat thelbésore dhe té drejtat gé nuk jané mbrojtése (shih paragrafét B22—-B28).

Pércaktimi nése njé investitor ka fugi varet nga veprimtarité e réndésishme, ményra se si jané marré
vendimet né lidhje me to dhe té drejtat gé kané investitori dhe palét e tjera né lidhje me té investuarin.

Veprimtarité e réndésishme dhe drejtimi i tyre

Pér shumé té investuar, njé séré veprimtarish té shfrytézimit dhe té financimit ndikojné ndjeshém né kthimet
e tyre. Né varési té rrethanave, shembuj té veprimtarive g¢ mund té jené veprimtari té réndésishme,
pérfshijné rastet e méposhtme, edhe pse nuk kufizohen vetém né to:

(@ shitja dhe blerja e mallrave ose shérbimeve;

(b) administrimi i aktiveve financiare gjaté jetés sé tyre (duke pérfshiré deri mospagimin);
(c) pérzgjedhja, blerja apo nxjerrjajashté pérdorimit té aktiveve;

(d) kérkimi dhe zhvillimi i produkteve ose proceseve téreja; dhe

(e) pércaktimi i njé strukture financimi ose sigurimi i financimeve.

Shembuj té vendimeve rreth veprimtarive té réndésishme pérfshijné rastet e méposhtme, edhe pse nuk
kufizohen vetém né to:

(@ vendogja e sistemeve pér vendimet kapitale dhe té shfrytézimit nga i investuari, duke pérfshiré
buxhetet; dhe
(b) emérimi dhe shpérblimi i personelit drejtues kryesor té njé té investuari, ose caktimi i ofruesve té

shérbimeve dhe ndérprerjen e shérbimeve té tyre apo té marrédhénieve té punésimit me ta.

Né disa situata, veprimtarité mund té jené veprimtari té réndésishme si pérpara, ashtu dhe pasi lind njé térési
rrethanash té veganta apo ndodh ngjarja. Kur dy ose mé shumé investitoré kané aftésiné aktuale pér té
drejtuar veprimtarité e réndésishme dhe kéto veprimtari ndodhin né kohé té ndryshme, investitorét do té
pércaktojné se cili prgj tyre éshté né gjendje té drejtojé veprimtarité, té cilat ndikojné né meényré té
konsiderueshme tek kthimet e tyre, né pérputhje me trgjtimin e té drejtave té vendimmarrjes té konkurrentit
(shih paragrafin 13). Investitorét do ta rishikojné kété vierésim me kalimin e kohés, nése faktet réndésishme
apo rrethanat ndryshojné.
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Shembuj té zbatimit

Shembulli 1

Dy investitoré formojné njé té investuar pér té zhvilluar dhe tregtuar njé produkt mjekésor. Njéri nga
investitorét &shté pérgjegjés pér marrjen e miratimit nga organi rregullator dhe zhvillimin e produkti
mjekésor— kjo pérgjegjési do té thoté té kesh kompetencé té njéanshme pér té marré vendime né lidhje
me zhvillimin e produktit dhe marrjen e miratimit nga organi rregullator. Pasi rregullatori ka aprovuar
produktin, investitori tjetér do ta prodhojé dhe tregtojé até-ky investitor ka kompetencén e njéanshme té
marré té gjitha vendimet né lidhje me prodhimin dhe marketingun e projektit. Nése té gjitha
veprimtarité— zhvillimi dhe marrja e miratimit nga organi rregullator, si dhe prodhimi dhe marketingu i
produktit mjekésor -jané veprimtari e réndésishme, ¢do investitor duhet té pércaktojé nése &shté né
giendje té drejtojé veprimtarité gé ndikojné mé ndjeshém né kthimet e té investuarit. Prandaj, ¢cdo
investitor kérkohet té keté parasysh nése zhvillimi dhe marrja e miratimit nga organi rregullator ose
prodhimi dhe marketingu i produktit mjekésor jané veprimtari gé ndikojné mé ndjeshém né kthimet e té
investuarit dhe nése ai éshté né gjendjet'i drejtojé kéto veprimtari. Né pércaktimin se cili kafuqi,
investitorét do té marrin parasysh:

@ géllimin dhe konceptimin e té investuarit;

(b faktorét gé pércaktojné marzhin e fitimit, té ardhurat dhe vlerén e té investuarit, s dhe vlerén e
produktit mjekésor;

(c) efektin mbi kthimet e t& investuarit, gé jané si rezultat i autoritetit t& vendimmarrjes nga secili
prej investitoréve né lidhje me faktorét né pikén (b); dhe

(d) ekspozimin e investitoréve ndaj kthimeve té ndryshueshme.
Né kété shembull té vecanté, investitorét, gjithashtu, do té marrin parasysh:

(e pasiguring dhe pérpjekjet e béra né marrjen e miratimit nga organi rregullator (duke pasur
parasysh té dhénat e investitorit pér zhvillimin e suksesshém té produkteve mjekésore dhe
marrjen e miratimit nga organi rregullator ); dhe

()] cili investitor kontrollon produktin mjekésor né njé kohé qé faza e zhvillimit éshté realizuar né
ményré té suksesshme.

Shembulli 2

Njé& mekanizém investimi (i investuari) éshté krijuar dhe financohet me njé instrument borxhi, gé mbahet
nganjéinvestitor (investitor borxhi), dhe instrumente té kapitalit neto, gé mbahen nga njé numér
investitorésh té tjeré. Késti i kapitalit éshté caktuar pér té& mbuluar humbjet e para dhe pér té marré
ndonjé kthim té mbetur ngai investuari. Njé prej investitoréve té kapitalit neto, gé zotéron 30 pér gind té
kapitalit, &shté edhe administratori i pasurisg. | investuari pérdor té ardhurat etij pér té bleré njé portofol
aktivesh financiare, duke u ekspozuar ndgj rrezikut té kredisé gé kalidhje me moskryerjen e mundshme
té pagesave té principalit dhe té interesit té aktiveve. Transaksioni éshté béré pér investitorin e borxhit si
nj& investim me ekspozim minimal ndaj rrezikut té kredisg, gé ka lidhje me mospagimin e mundshém té
aktiveve né portofol, pér shkak té natyrés sé kétyre aktiveve dhe ngagé késti i kapitalit éshté pércaktuar
té pérthithé humbjet e para té té investuarit. Kthimet e té investuarit jané prekur ndjeshém nga drejtimi i
portofolit té aktiveve té tij, ku pérfshihen vendimet sipas udhézimeve té portofolit pér zgjedhjen, blerjen
dhe nxjerrjen jashté pérdorimit té aktiveve dhe drejtimin e ¢cdo lloj aktivi té portofolit né ¢do rast
mospagimi. Té gjitha kéto aktivitete jané té& menaxhuara nga administruesi i pasurisé derisa mospagimi
arrin njé pérqindje té caktuar té vlerés s& portofolit (p.sh. kur viera e portofolit éshté e tillé sagé késti i
kapitalit té té investuarit &shté konsumuar). Q& nga kjo kohé, njé administrator i besuar si palé e treté
drejton aktivet né pérputhje me udhézimet e investitorit té& borxhit. Drejtimi i portofolit té aktiveve té té
investuarit &shté veprimtari e réndésishme e té investuarit. Administratori i pasurisé ka aftésing té
drejtojé veprimtarité e réndésishme deri sa aktivet e mos paguara arrijné pérgindjen e caktuar té vlerés sé
portofolit; investitori i borxhit ka aftésing té drejtojé veprimtarité e réndésishme, kur vlera e aktiveve té
mos paguara tejkalon kété pérqindje té caktuar té vlerés sé portofolit. Administratori i pasurisé dhe
investitori i borxhit, secili prej tyre, kérkohet té pércaktojné nése jané né gjendje té drejtojné veprimtarité
gé ndikojné mé ndjeshém né kthimet e té investuarit, duke marré parasysh géllimin dhe konceptimin e té
investuarit, s dhe ekspozimin e secilés palé ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve.
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Té drejtat gé i japin fugi njé investitori mbi njé té investuar

Fugialind ngaté drejtat. Q& té keté fugi mbi njé té investuar, njé investitor duhet té keté té drejta ekzistuese
géi japin atij aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme. Té drejtat g& mund t'i japin fugi
njé investitori mund té ndryshojné ndérmjet té investuaréve.

Shembuj té té drejtave, qofté individuaisht apo né kombinim, gé mund t'i japin fugi njé investitori,
pérfshijné rastet e méposhtme, edhe pse nuk kufizohen vetém né to:

(@ té drejtat né formén e té drejtave té votés (ose té té drejtave potenciale té votés) te njé i investuar
(shih paragrafét B34-B50);

(b) té drejtat pér té eméruar, ri caktuar ose hequr anétaré té personelit drejtues kryesor té njé té
investuari, gé kané aftésiné té drejtojné veprimtarité e réndésishme;

(c) té drejtat pér t€é eméruar ose hequr njé njési tjetér ekonomike gé drejton veprimtarité e
réndésishme;

(d) té drejtat pér té drejtuar té investuarin té hyjé né transaksione apo té keté veton pér ndonjé

ndryshim né to né pérfitim té investitorit; dhe

(e) té drejtaté tjera (té tillasi té drejtat e vendimmarrjes té specifikuara né njé kontraté té drejtimit),
géi japin zotéruesit aftésing pér té drejtuar veprimtari té réndésishme.

Né pérgjithési, kur njé i investuar ka njé gamé veprimtarish shfrytézimi dhe financimi, gé né ményré té
ndjeshme ndikojné né kthimet e té investuarit, dhe kur né ményré té vazhdueshme kérkohet njé
vendimmarrje thelbésore né lidhje me kéto veprimtari, do té jené té drejtat e votés dhe té ngjashme me to,
gofté individualisht apo né kombinim me marréveshjet etjera, géi japin fugi njé investitori.

Kur té drejtat e votés nuk mund té kené njé efekt té réndésishém né kthimet e njé té investuari, si né rastin
kur té drgjtat e votés kané té b&né vetém me detyrat administrative dhe marréveshjet kontraktuale
pércaktojné drejtimin e veprimtarive té réndésishme, investitori kérkohet té vierésojé kéto marréveshje
kontraktuale pér té pércaktuar nése ka té drejta té mjaftueshme gé i japin fugi mbi té investuarin. Pér té
pércaktuar nése njé investitor ka té drejta té mjaftueshme gé i japin atij fuqi, ai merr parasysh géllimin dhe
konceptimin e té investuarit (shih paragrafét B5-B8) dhe kérkesat né paragrafét B51-B54 sé bashku me
paragrafét B18-B20.

Né disa rrethana mund té jeté e véshtiré té pércaktohet nése té drejtat e njé investitori jané té mjaftueshme
fugisé, investitori merr parasysh evidencén nése ka aftésiné praktike pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme né ményré té njéanshme. Vémendje iu kushtohet rasteve té€ méposhtme, por pa u kufizuar
vetém né to. Kéto raste, té marra sé bashku me té drejtat dhe treguesit né paragrafét B19 dhe B20, mund té
sigurojné njé evidencé gé té drejtat e invedtitorit jané té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi mbi té
investuarin:

(@ Investitori, pa gené nevoja té keté té drejta kontraktuale, mund t& emérojé ose té miratojé
personelin drejtues kryesor té té investuarit, qé ka aftésiné pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme.

(b) Investitori, pa gené nevoja té keté té drejta kontraktuale, mund té drejtojé té investuarin pér té

hyré né transaksione té réndésishme apo pér té véné veton ndagj ndonjé ndryshimi né to, pér té
mirén e investitorit.

(c) Investitori mund t& dominojé ose procesin e propozimeve pér zgjedhjen e anétaréve té organit
geverisés té té investuarit, ose marrjen e prokurés nga mbajtésit e tjeré té té drejtave té votés.

(d) Personeli drejtues kryesor i té investuarit jané palé té lidhura té investitorit (pér shembull, shefi
ekzekutiv i téinvestuarit dhe shefi ekzekutiv i investitorit janéi nj&ti person).

(e) Shumica e anétaréve té organit geverisés té té investuarit jané pal € té lidhura me investitorin.

Ndonjéheré mund té keté tregues se investitori ka njé marrédhénie té vecanté me té investuarin, gé tregon se
investitori ka mé shumé se njé interes pasiv mbi té investuarin. Ekzistenca e ¢do treguesi té vecanté, ose e
nj& kombinimi té vecanté treguesish, nuk do té thoté se éshté plotésuar kriteri i fugisé. Megjithaté, té pasurit
mé shumé se njé interes pasiv mbi té investuarin mund té tregojé se investitori ka té drejta té tjera té lidhura
té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi apo pér t'i siguruar njé evidenceé pér ekzistencén e fugisé mbi njé té
investuar. Pér shembull, rastet né vijim tregojné gé investitori ka mé shumé se njé interes pasiv mbi té
investuarin dhe, né kombinim me té drejta té tjera, njé gjé e tillé mund té déshmojé pér fuginé:

(@ Personeli drejtues kryesor i té investuarit, qé ka aftésiné té drejtojé veprimtarité e réndésishme,
pérbéhet nga punonjés aktual € ose t& méparshém té investitorit.
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(b) Operacionet e té investuarit jané té varura ngainvestitori, tétillasi né situatat e méposhtme:
0 | investuari varet nga investitori pér té financuar njé pjesé té konsiderueshme té
operacioneve té tij.
(i) Investitori garanton njé pjesé té konsiderueshme té detyrimeve té té investuarit.
(iii) | investuari varet nga investitori pér shérbime kryesore, teknologji, furnizime apo
materiale kryesore.
(iv) Investitori kontrollon aktive té tilla si licencat ose markat tregtare gé jané kritike pér
operacionet e té investuarit.
(v) | investuari varet nga investitori pér personelin drejtues kryesor, si né rastin kur
personeli i investitorit ka njohuri té specializuara pér operacionet e té investuarit.
(c) Njé pjesé e réndésishme e veprimtarive té té investuarit ose pérfshijné, ose jané kryer né emér té
investitorit.
(d) Ekspozimi i investitorit ose té drejtat pér kthimet nga pérfshirja e tij me té investuarin jané né

ményré disproporcionale mé té médha se té drejtat e tij té votés ose té drejtat e tjera té ngjashme.
Pér shembull, mund té jeté njé situaté né té cilén njé investitor ka té drejtén ose éshté i ekspozuar
ndaj mé shumé se gjysmés sé kthimeve té té investuarit, por zotéron mé pak se gjysma e té
drejtave té votés s tij.

Sa mé té médha té jené ekspozimi apo té drejtat e njé investitori ndgj ndryshueshmérisé s& kthimeve, nga
pérfshirja e tij me njé té investuar, ag mé e madhe éshté nxitja e investitorit pér té patur té drejta té
mjaftueshme gé i japin fuqi. Prandaj, té paturit e njé ekspozimi t& madh ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve
éshté njé tregues se investitori mund té keté fugi. Megjithaté, shkalla e ekspozimit té investitorit, né vetvete,
nuk pércakton nése njé investitor ka fugi mbi t& investuarin.

Kur faktorét e pércaktuar né paragrafin B18 dhe treguesit e pércaktuar né paragrafét B19 dhe B20 trajtohen
s& bashku me té drejtat e njé investitori, duhet t'i jepet mé tepér réndési evidencés sé fuqisg, té pérshkruar né
paragrafin B18.

Té drejtat thelbésore

Njé investitor, né vlerésimin nése ka fugi, merr parasysh vetém té drejtat thelbésore gé lidhen me njé té
investuar (zotéruar nga investitori dhe té tjerét). Q& njé e drejté té jeté thelbésore, zotéruesi duhet té keté
aftésiné praktike pér ta ushtruar kété té drejté.

Pércaktimi nése té drejtat jané thelbésore kérkon gjykim, duke marré parasysh té gjitha faktet dhe rrethanat.

Faktorét gé merren parasysh pér té béré kété pércaktim, por pa gené té kufizuar vetém né ta, pérfshijné:

(@ Nése ka ndonjé pengesé (ekonomike ose ¢farédo tjetér) gé e pengojné zotéruesin (apo zotéruesit)
pér ushtrimin e té drejtave. Shembuj té pengesave té tilla pérfshijné, por pa u kufizuar vetém né
to:

0] gjobafinanciare dhe stimuj gé do té ndalonin (ose frenonin) zotéruesin nga ushtrimi i té
drejtave té tij.

(i) njé ¢mim i ushtrimit ose i konvertimit, gé krijon njé pengesé financiare, gé do ta
ndal onte (ose frenonte) zotéruesin nga ushtrimi i té drejtave té tij.

(iii) afatet dhe kushtet gé e b&né té pamundur ushtrimin e té drejtave, pér shembull, kushtet
gé kufizojné tepér kohén e ushtrimit té tyre.

(iv) mungesa e njé mekanizmi té garté, té arsyeshém né dokumentet themeltare té njé té
investuari ose né ligjet apo rregulloret e zbatueshme gé do ta lejonin zotéruesin té
ushtronte té drejtat e veta.

(v) paaftésia e zotéruesit té té drejtave pér t& marré informacionin e nevojshém, gé té
ushtrojé té drejtat e veta.

(vi) pengesat ose stimujt operacionale gé do té ndalonin (ose frenonin) zotéruesin nga

ushtrimi i té drejtave té tij (p.sh. mungesa e drejtuesve té tjeré gé duan, ose jané né
giendje té ofrojné shérbime té specializuara apo té ofrojné shérbime dhe té pranojné
interesa té tjera té mbajtura nga drejtuesi né detyré).

(vii) kérkesat ligjore ose rregullatore gé ndalojné zotéruesin nga ushtrimi i té drejtave té tij
(p.sh. kur njéinvestitor i huaj éshtéi ndaluar té ushtrojé té drejtat e tij).
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(b) Kur ushtrimi i té drejtave kérkon marréveshje me mé shumé se njé paé, ose kur té drejtat
zotérohen nga mé shumé se njé palé, nése ka njé mekanizém qé i pajis kéto palé me aftésing
praktike pér té ushtruar té drejtat e tyre né ményré kolektive, nése ata zgjedhin té veprojné késhtu.
Mungesa e njé mekanizmi té tillé éshté njé tregues se té drejtat nuk mund té jené thelbésore. Sa
mé shumé palé kérkohet té bien dakord pér té ushtruar té drejtat, ag mé pak ka té ngjaré gé kéto té
drejta té jené thelbésore. Megjithaté, njé bord i drejtoréve, anétarét e té cilit jané té pavarur nga
marrési i vendimit, mund té shérbejé si njé mekanizém pér investitorét e shumté gé té veprojné
kolektivisht né ushtrimin e té drejtave té tyre. Prandaj, té drejtat pér hegje, gé jané té zbatueshme
nga njé bord i pavarur i drejtoréve, kané mé shumé gjasa té jené thelbésore se né rastin kur té
njétat té drejta do té ushtroheshin individualisht nga njé numér i madh investitorésh.

(c) Nése pala ose palét, gé zotérojné té drejtat, do té pérfitonin nga ushtrimi i kétyre té drejtave. Pér
shembull, zotéruesi i té drejtave potenciale té votés mbi njé té investuar (shih paragrafét B47-
B50) do té marré parasysh ¢mimin e ushtrimit ose té konvertimit té instrumentit. Termat dhe
kushtet e té drejtave potenciale té votés kané mé shumé gjasa té jené thelbésore kur instrumenti
éshté né mjete monetare ose investitori do té pérfitonte pér arsye té tjera (p.sh. duke realizuar
sinergji midisinvestitorit dhe té investuarit) nga ushtrimi ose konvertimi i instrumentit.

Pér té gené thelbésore, té drejtat duhet, gjithashtu, té jené té ushtrueshme kur kérkohet t& merren vendime
né lidhje me drejtimin e veprimtarive e réndésishme. Zakonisht, gé té drejtat té jené thelbésore duhet té
ushtrohen aktualisht. Megjithaté, ndonjéheré té drejtat mund té jené thelbésore, edhe pse ato nuk ushtrohen
aktualisht.

Shembuj té zbatimit

Shembulli 3

| investuari bén mbledhje vjetore té aksionaréve né té cilat merren vendimet pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme. Mbledhja e ardhshme e aksionaréve éshté parashikuar pas teté muajsh. Megjithaté,
aksionarét gé individualisht ose kolektivisht zotérojné té paktén 5 pér gind té té drejtave té votés mund té
kérkojné té béhet njé mbledhje e veganté pér t& ndryshuar politikat ekzistuese mbi veprimtarité e
réndésishme, por bérja e njé kérkese pér té njoftuar aksionarét e tjeré do té thoté se ky takim nuk mund té
mbahet pér té paktén 30 dité. Politikat mbi veprimtarité e réndésishme mund té ndryshohen vetém né
mbledhjet e vecanta ose té planifikuara té aksionaréve. Kjo pérfshin miratimin e shitjeve materiale té
aktiveve, si dhe kryerjen ose nxjerrjen jashté pérdorimit té investimeve té réndésishme.

Modeli faktik i mésipérm vien pér shembujt 3A-3D té pérshkruara mé poshté. Cdo shembull éshté
konsideruar si shembull i vecanté.

Shembull 3A

Njé investitor zotéron shumicén e té drejtave té votés mbi té investuarin. Té drejtat e votés té investitorit
jané thelbésore, sepse ai éshté né gjendje té marré vendime né lidhje me drejtimin e veprimtarive té
réndésishme, kur éshté e nevojshme té béhet njé gjé e tillé. Fakti se duhen 30 dité para se investitori té&
ushtrojé té drejtat e tij té votés, nuk e pengon até té keté aftésing aktuale pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme nga momenti gé ai éshté aksion mbajtés.

Shembull 3B

Njé investitor &shté palé né njé kontraté té ardhshme pér té bleré shumicén e aksioneve né té investuarin.
Data e shlyerjes e kontratés sé ardhshme éshté né 25 dité. Aksionarét ekzistues nuk jané né gjendje té
ndryshojné politikat ekzistuese mbi veprimtarité e réndésishme pér shkak se njé takim i veganté nuk
mund té mbahet pér té paktén 30 dité, moment né té cilin kontrata e ardhshme do té jeté shlyer. Késhtu,
investitori zotéron té drejta gé jané né thelb té nj&jta me ato té aksionarit kryesor né shembull 3A mé lart
(d.m.th investitori gé zotéron kontratén e ardhshme mund té& marré vendime né lidhje me drejtimin e
veprimtarive té réndésishme, kur &shté e nevojshme té béhet njé gjé etill€). Kontrata e ardhshme e
investitorit &shté njé e drejté thelbésore, g€ i jep investitorit aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme pérpara se kontrata e ardhshme té jeté shlyer.

Shembull 3C

Njé investitor ka njé opsion thelbésor pér té bleré shumicén e aksioneve té té investuarit, qé &shté i
ushtrueshém né 25 dité dhe éshté plotésisht né mjete monetare. | nj&jti pérfundim do té arrihet si né
shembull 3B.
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Shembuj té zbatimit

Shembull 3D

Njé investitor &shté palé né njé kontraté té ardhshme pér té bleré shumicén e aksioneve té té investuarit,
paté drejtaté tjeraté lidhura mbi té investuarin. Data e shlyerjes e kontratés sé ardhshme éshté né
gjashté mugj. Né dallim nga shembuijt e mésipérm, investitori nuk ka aftésiné aktuale té drejtojé
veprimtarité e réndésishme. Aksionarét ekzistues kané aftésing aktual e pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme, sepse ata mund té ndryshojné politikat ekzistuese mbi to pérpara se kontrata té jeté shlyer.

Té drejtat thelbésore té ushtrueshme nga palét e tjera mund ta ndalojné njé investitor té kontrollojé té
investuarin me té cilin kéto té drejta lidhen. Kéto té drejta thelbésore nuk kérkojné gé zotéruesi té keté
aftésiné té ndérmarré vendime. Pér sa kohé gé té drejtat nuk jané thjesht mbrojtése (shih paragrafét B26-
B28), té drejtat thelbésore té zotéruara nga palét e tjera mund ta ndalojné investitorin té kontrollojé té
investuarin edhe né qofté se té drejtat i japin zotéruesit vetém aftésiné aktuale pér té miratuar ose bllokuar
vendime gé lidhen me veprimtarité e réndésishme.

Té drejtat mbrojtése

Né vlerésimin, nése té drejtat i japin fugi njé investitori mbi njé té investuar, investitori do té vlerésojé nése
té drejtat e tij, dhe té drejtat e zotéruara nga té tjerét, jané té drejta mbrojtése. T€ drejtat mbrojtése kané té
b&né me ndryshimet thelbésore né veprimtarité e njé té investuari ose zbatohen né rrethana té
jashtézakonshme. Megjithaté, jo té gjitha té drejtat, gé zbatohen né rrethana té jashtézakonshme ose jané té
lidhura me ngjarje eventuale, jané mbrojtése (shih paragrafét B13 dhe B53).

Meqgé té drejtat mbrojtése jané té pércaktuara pér té mbrojtur interesat e zotéruesit té tyre, pai dhéné fuqi
késgj pale mbi té investuarin, me té cilin jané té lidhura kéto té drejta, njé investitor gé zotéron vetém té
drejta mbrojtése nuk mund té keté fugi ose té ndalojé njé palé tjetér nga té paturit fugi mbi njé té investuar
(shih paragrafin 14).

Shembuijt e té drejtave mbrojtése pérfshijné rastet e méposhtme, edhe pse nuk kufizohen vetém né to:

€) e drgjta e njé huadhénési pér té kufizuar njé huamarrés nga ndérmarrja e veprimtarive gé mund té
ndryshojné né ményré té ndjeshme rrezikun e kredisé té huamarrésit né dém té huadhénésit.

(b) té drejtén e njé pae, gé zotéron njé interes jo-kontrollues né njé té investuar, pér té miratuar
shpenzime kapitale mé t& médha se¢ kérkohet né rrjedhén e zakonshme té biznesit, ose pér té
miratuar emetimin e instrumenteve té kapitalit apo borxhit.

() té drejtén e njé huadhénési pér té konfiskuar aktivet e njé huamarrési, né gofté se huamarrési nuk
pérmbush kushtet e specifikuara té ri pagimit té huas.

Franshizat

Njé marréveshje franshizé, né té cilén i investuari éshté i franshizuari, shpesh i jep franshizuesit té drejta gé
jané caktuar pér té mbrojtur markén e franshizés. Marréveshjet franshiz€ né ményré tipike, i japin
franshizuesit disa té drejta pér t& marré vendime né lidhje me operacionet e té franshizuarit.

Né pérgjithési, té drejtat e franshizuesit nuk kufizojné aftésingé e paléve, pérveg rastit kur franshizuesi merr
vendime gé kané njé efekt té réndésishém né kthimet e té franshizuarit. Té drejtat gé franshizuesi zotéron né
njé marréveshje franshizé nuk éshté e théné t'i japin atij aftésing aktuale pér té drejtuar veprimtarité, gé né
ményré té ndjeshme, ndikojné né kthimet e té franshizuarit.

Eshté e nevojshme té béhet dallimi né mes té paturit aftési aktuale pér t& marré vendime gé ndikojné
ndjeshém né kthimet e té franshizuarit dhe té paturit aftési pér t& marré vendime gé mbrojné markén e
franshizés. Franshizuesi nuk ka fugi mbi té franshizuarin, nése palét e tjera kané té drejta ekzistuese gé u
japin atyre aftésing aktuale pér té drejtuar veprimtari té réndésishme té franshizeés.

Me hyrjen né marréveshje franshizé, i franshizuari ka marré njé vendim té njéanshém pér té operuar
biznesin e tij né pérputhje me kushtet e marréveshjes franshizé, por pér [logari té vet.
Kontrolli mbi vendime té tilla themelore, si forma ligjore e té franshizuarit dhe struktura e tij e financimit,

mund té pércaktohet nga palé pérveg franshizuesit dhe mund té ndikojé ndjeshém né kthimet e té
franshizuarit. Sa mé i ulét té jeté niveli i mbéshtetjes financiare gé jepet nga franshizues dhe sa mé i ulét

© |FRS Foundation



B34

B35

B36

B37

B38

B39

SNRF 10

ekspozimi i franshizuesit ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga i franshizuari, ag mé tepér ka gjasa gé
franshizuesi zotéron vetém té drejta mbrojtése.

Té drejtat e votés

Shpesh njé investitor ka aftésiné aktuale, népérmjet té drejtave té votés ose té ngjashme me to, pér té
drejtuar veprimtarité e réndésishme. Njé investitor merr parasysh kérkesat né kété seksion (paragrafét B35-
B50), nése veprimtarité e réndésishme té njé té investuari jané té drejtuara me ané té té drejtave té votés.

Fugia me shumicén e té drejtave té votés

Njé investitor, gé zotéron mé shume se gjysmén e té drejtave té votés té njé té investuari, ka fugi né situatat
e méposhtme, me pérjashtim té rastit kur zbatohen paragrafi B36 ose paragrafi B37:

(@ veprimtarité e réndésishme drejtohen nga njé voté e zotéruesit té€ shumicés sé té drejtave té votés,
ose
(b) shumica e anétaréve té organit geverisés, gé drejton veprimtarité e réndésishme, jané eméruar me

njé voté té zotéruesit té shumicésté té drejtave té votés.
Shumica e té drejtave té votés, por pa patur fuqi

Pér njé investitor gé zotéron mé shumé se gjysmén e té drejtave té votés té njé té investuari, gé té keté fuqi
mbi té&, té drejtat e votés té investitorit duhet té jené thelbésore, né pérputhje me paragrafét B22-B25, dhe
duhet t'i japin investitorit aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme, té cilat shpesh jané si
rezultat i pércaktimit té politikave operative dhe té financimit. Nése njé njési ekonomike zotéron té drejta
ekzistuese, gé i japin késg njésie té drejtén té drejtojé veprimtarité e réndésishme, dhe gé njésia nuk éshté
njé agjent i investitorit, investitori nuk kafugi mbi té investuarin.

Njé investitor nuk ka fugi mbi njé té investuar, edhe pse investitori zotéron shumicén e té drejtave té votés
tek i investuari, kur kéto té drejta té votés nuk jané thelbésore. Pér shembull, njé investitor gé ka mé shumé
Se gjysmén e té drejtave té votés te njé i investuar nuk mund té keté fugi nése veprimtarité e réndésishme
jané subjekt i drejtimit nga njé geveri, gjykaté, administrator, administrator i pérkohshém, likuidator ose
rregullator.

Fugia pa patur njé shumicé té té drejtave té votés

Njé investitor mund té keté fugi edhe né qofté se ai zotéron mé pak se njé shumicé té drejtash té votés te njé
i investuari. Njé investitor mund té keté fugi duke zotéruar mé pak se shumica e té drejtave té votés té njé té
investuari, pér shembull, népérmjet:

@ nj& marréveshje kontraktuale midis investitorit dhe zotéruesve té tjeré té votave (shih paragrafin
B39);

(b) tédrejtat gé rrjedhin nga marréveshjet e tjera kontraktual e (shih paragrafin B40);

(c) té drejtat e votésté investitorit (shih paragrafét B41-B45);

(d) té drejtat potenciale té votés (shih paragrafét B47-B50); ose

(e) njé kombinim i pikave (a)—(d).

Marréveshja kontraktuale me zotéruesit e tjeré té votave

Njé marréveshje kontraktuale ndérmjet njé investitori dhe zotéruesve té tjeré té votave mund t'i japé
investitorit té drejtén té ushtrojé té drejtén e votés, né ményré té mjaftueshme, pér t'i dhéné fuqi atij, edhe
nése investitori nuk ka té drejté vote té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi pa marréveshje kontraktuale.
Megjithaté, njé marréveshje kontraktuale mund té sigurojé gé investitori t'i udhéhegé zotéruesit e tjeré té
VOtés se sl té votojné, gét'i japin mundési atij té marré vendime né lidhje me veprimtarité réndésishme.
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Té drejtat nga marréveshjet e tjera kontraktuale

Té drejtat e tjera té vendimmarrjes, né kombinim me té drejtat e votés, mund t'i japin investitorit aftésiné
aktuale pér té drejtuar veprimtarité réndésishme. Pér shembull, té drejtat e specifikuara né njé marréveshje
kontraktuale né kombinim me té drejtat e votés mund té jené mjaftueshém pér t'i dhéné njé investitori
aftésiné aktuale pér té drejtuar proceset e prodhimit té njé té investuari apo pér té drejtuar veprimtari té tjera
operative ose financimi té njé té investuari gé né ményré té ndjeshme ndikojné né kthimet e té investuarit.
Megjithaté, né mungesé té cdo té drejtash té tjera, varésia ekonomike e njé té investuari nga investitori (té
tillasi marrédhéniet e njé furnizuesi me konsumatorin kryesor té tij) nuk e bén investitorin té keté fugi mbi
téinvestuarin.

Té drejtat e votés sé investitorit

Njé investitor, me mé pak se shumicén e té drejtave té votés, zotéron té drejta gé jané té mjaftueshme pér t'i
dhéné atij fuqi, kur a ka aftésing praktike pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme né ményré té
njéanshme.

Né vlerésimin nése té drejtat e votés té njé investitori jané té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi, njé
investitor merr parasysh té gjitha faktet dhe rrethanat, duke pérfshiré:

€) madhésiné e zotérimit té té drejtave té votés nga ana e investitorit né krahasim me madhésiné dhe
shpérndarjen e zotérimeve té zotéruesve té tjeré té votave, duke véné né dukje se:
0] samé shumé té drejta vote té zotérojé investitori, ag mé shumé ka té ngjaré gé ai té keté
té drejta ekzistuese g€ i japin atij aftési aktuale pér té drejtuar veprimtarité e
réndésishme;
(i) sameé shumé té drejta té votés zotéron njé investitor né krahasim me zotéruesit e tjeré té

votave, agq mé shumé ka gjasa gé investitori té keté té drejta ekzistuese gé i japin atij
aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtari e réndésishme;

(iii) sa mé shumé palé do té duheshin té vepronin s& bashku pér t'iu kundérvéné me vota
investitorit, ag mé shumé ka té ngjaré gé investitori té keté té drejta ekzistuese gé i
japin atij aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtari té réndésishme;

(b) té drejtat potenciale té votés zotérohen nga investitori, zotéruesit e tjeré té votés ose palét e tjera
(shih paragrafét B47-B50);

(c) té drejtat gé rrjedhin nga marréveshjet e tjera kontraktual e (shih paragrafin B40); dhe

(d) cfarédo faktesh dhe rrethanash shtesé gé tregojné se investitori ka ose nuk ka aftésiné aktuale pér

té drejtuar veprimtarité e réndésishme, né kohén gé kérkohet té merren vendime, duke pérfshiré
sistemet e votimit né mbledhjet e aksionaréve té méparshém.

Kur drejtimi i veprimtarive té réndésishme pércaktohet me votén e shumicés dhe njé investitor zotéron té
drejta, né ményré té konsiderueshme mé shumé se ¢do zotérues tjetér ose grup i organizuar zotéruesish, dhe
aksion mbajtésit e tjeré kané njé shpérndarje té gjeré, mund té jeté e garté gé investitori ka fugi mbi té
investuarin, pasi jané marré parasysh vetém faktorét e renditur né paragrafin 42 (a) - (c).

Shembuj té zbatimit

Shembulli 4

Njé investitor blen 48 pér gind té té drejtave té votés té njé té investuari. Té drejtat e mbetura té votés
zotérohen nga mijéra aksionaré, ku asnjéri pre tyre, né ményré individuale, nuk zotéron mé shumé se 1
pér gind té té drejtave té votés. Asnjé nga aksionarét nuk ka ndonjé marréveshje pér t u konsultuar me
ndonjé nga té tjerét apo pér té marré vendime kolektive. Gjaté vlerésimit té proporcionit té té drejtave té
votés gé blen, mbi bazén e madhésisé relative té aksion mbajtésve té tjeré, investitori ka pércaktuar se njé
interes prej 48 pér gind do té ishte i mjaftueshém pér t'i siguruar atij kontrollin. Né kété rast, né bazé té
madhésisé absol ute té zotérimit té tij dhe madhésisé relative té aksion mbajtésve té tjerg, investitori arrin
né pérfundimin se a ka njé interes té mjaftueshém dominues té votés pér té plotésuar kriterin e fugisé, pa
gené nevojaté merret parasysh ¢do evidencé tjetér né lidhje me fuginé.
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Shembuj té zbatimit

Shembulli 5

Investitori A zotéron 40 pér gind té té drejtave té votés té njé té investuari, ndérsa secili nga dymbédhjeté
investitorét e tjeré zotéron 5 pér gind té té drejtave té votés. Njé marréveshje aksion mbajtésish i jep
investitorit A té drejtén té emérojé, shkarkojé dhe té vendosé shpérblimin e drejtimit gé éshté pérgjegjés
pér drejtimin e veprimtarive e réndésishme. Pér té ndryshuar marréveshjen éshté e nevojshme dy té tretat
e Votés sé shumicés té aksionaréve. Né kété rast, investitori A arrin né pérfundimin se madhésia absolute
e zotérimit té investitorit dhe madhésia relative e aksion mbajtésve té tjeré nuk jané pérfundimtare né
pércaktimin nése investitori zotéron té drejta té mjaftueshme pér t'i dhéné fugi. Megjithaté, investitori A
konstaton se e drejta e tij kontraktuale pér té& eméruar, shkarkuar dhe vendosur shpérblimin e drejtimit
éshté e mjaftueshme pér té arritur né pérfundimin se ai kafugi mbi té investuarin. Fakti gé investitori A
nuk ka mundur ta ushtrojé kété té drejté ose fakti qé investitori A éshté duke e ushtruar té drejtén etij pér
té zgjedhur, eméruar ose shkarkuar personaté drejtimit, nuk do té& merret parasysh gjaté vierésimit nése
investitori A kafugi.

Né situata té tjera, mund té jeté e garté se njé investitor nuk ka fugi pasi té jené marré parasysh vetém
faktorét e renditur né paragrafin B42 (@) - (c).

Shembuj zbatimi

Shembulli 6

Investitori A zotéron 45 pérqgind té té drejtave té votés té njé té investuari. Dy investitoré té tjeré
zotérojné secili nga 26 pér gind té té drejtave té votés te i investuari. T€ drejtat e mbeturaté votés
zotérohen ngatre aksionaré té tjeré, secili ka 1 pér gind. Nuk ka marréveshje té tjera gé ndikojné né
vendimmarrje. Né kété rast, madhésia e interesit té investitorit dne madhésiatij né krahasim me até té
aksion mbajtésve té tjeré jané té mjaftueshme pér té arritur né pérfundimin seinvestitori A nuk kafugi.
Vetém dy investitorét e tjeré do té duhej té bashképunonin pér té gené né gjendje t& mos lejojné njé
investitor té drejtoj € veprimtarité e réndésishme té té investuarit.

Megjithaté, faktorét e renditur vetém né paragrafin B42 (@) - (¢) nuk mund té jené pérfundimtaré. Né qofté
se njé investitor, duke konsideruar kéta faktoré, nuk e ka té garté nése ka fuqi, ai do té marré parasysh fakte
dhe rrethana té tjera, té tilla si nése aksionarét e tjeré jané pasivé né natyré, sic demonstrohet nga sistemi i
votimit né mbledhjet e aksionaréve té méparshém. Kjo pérfshin vlierésimin e faktoréve té pércaktuar né
paragrafin B18 dhe treguesve né paragrafét B19 dhe B20. Sa mé pak té drejta té zotérojé investitori dhe sa
mé i vogé numri i paléve gé do té duhet té veprojné s& bashku pér t'iu kundérvéné investitorit, ag mé
shumé duhen mbajtur parasysh faktet dhe rrethanat shtesé pér té vlerésuar nése té drejtat e investitorit jané
té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fuqi. Kur faktet dhe rrethanat né paragrafét B18-B20 konsiderohen sé
bashku me té drejtat e investitorit, do t'i jepet mé tepér réndési evidencés mbi fuginé né paragrafin B18, se
satreguesve té fuqisé né paragrafét B19 dhe B20.

Shembuj té zbatimit

Shembulli 7

Njé investitor zotéron 45 pérgind té té drejtave té votés té njé té investuari. Njémbédhjeté aksionaré té
tjeré zotérojné secili nga 5 pér gind té té drejtave té votés té té investuarit. Asnjé nga aksionarét nuk ka
marréveshje kontraktuale pér t'u konsultuar me té tjeré apo pér té marré vendime kolektive. N& kété rast,
madhésia absol ute e zotérimit té investitorit dhe madhésia relative vetém e aksionaréve té tjeré nuk jané
pérfundimtare né pércaktimin nése investitori zotéron té drejta té mjaftueshme pér t'i dnhéné atij fugi mbi
té investuarin. Fakte dhe rrethana té tjera do té merreshin parasysh si njé evidenceé gé investitori ka ose
nuk kafugi.
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Shembuj té zbatimit

Shembulli 8

Njé investitor zotéron 35 pérgind té té drejtave té votés té njé té investuari. Tre aksionarét e tjeré
zotérojné secili nga 5 pér gind té té drejtave té votésté té investuarit. Té dregjtat e mbetura zotérohen nga
nj& numér aksionarésh té tjeré. Asnjeri prej tyre, né ményré individuale, nuk zotéron mé shumé se 1 pér
gind té té drejtave. Asnjé prej aksionaréve nuk ka marréveshje pér t' u konsultuar me té tjerét apo té
marré vendime kolektive. Vendimet né lidhje me veprimtarité e réndésishme té té investuarit kérkojné
miratimin me njé shumicé votash t& mbledhura né mbledhjet pérkatése té aksionaréve —-né mbledhjet e
fundit té aksionaréve té réndésishém jané mbledhur 75 pér gind e té drejtave té votés té té investuarit. Né
kété rast, pjesémarrja aktive e aksionaréve té tjeré né mbledhjet e fundit té aksionaréve tregon se
investitori nuk do té kishte aftésiné praktike pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme né ményré té
njéanshme, pavarésisht nése investitori ka drejtuar veprimtarité e réndésishme megé njé numer i
mjaftueshém i aksionaréve té tjeré votuan né té nj&tén ményré s ai.

Nése nuk éshté e garté qé investitori kafugi, pasi merren parasysh faktorét e renditur né paragrafin B42 (@) -
(d), investitori nuk ka kontroll mbi t& investuarin.

Té drejtat potenciale té votés

Gjaté vlerésimit té kontrollit, njé investitor merr parasysh té drejtat e tij potenciale té votés, si dhe té drejtat
potenciale té zotéruara nga palét e tjera, pér té pércaktuar nése ai ka fuqi. Té drejtat potenciae té votés jané
té drejta pér té siguruar té drejtat e votés té njé té investuari, té tilla s ato gé rrjedhin nga instrumentet e
konvertueshme ose opsionet, duke pérfshiré kontratat e ardhshme. Kéto té drejta potenciale té votés merren
parasysh vetém nése té drejtat jané thelbésore (shih paragrafét B22—B25).

Kur gjykohet pér té drejtat potenciale té votés, njé investitor do té marré parasysh géllimin dhe pércaktimin
einstrumentit, si dhe gqéllimin dhe pércaktimin e ¢cdo pérfshirje tjetér gé investitori ka me té investuarin. Kjo
pérfshin njé vierésim té termave té ndryshme dhe kushteve té instrumentit si dhe té pritshmérive té dukshme
té investitorit, motivet dhe arsyet pér té réné dakord me kéto terma dhe kushte.

Nése investitori zotéron edhe té drejta té votés ose té drejta té tjera té vendimmarrjes, gé lidhen me
veprimtarité e té investuarit, investitori vleréson nése kéto té drejta, né kombinim me té drejtat potenciae té
Votés, i japin atij fugi.

Té drejtat potenciale thelbésore té votés vetém, ose né kombinim me té drejta té tjera, mund t'i japin
investitorit aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme. Pér shembull, kjo ka té ngjaré té jeté
rasti kur njé investitor zotéron 40 pér qgind té té drejtave té votés té njé té investuari dhe, né pérputhje me
paragrafin B23, zotéron té drejtat thelbésore gé rrjedhin nga opsionet pér té bleré njé 20 pérqind tjetér té té
drejtave té votés.

Shembuj té zbatimit

Shembulli 9

Investitori A zotéron 70 pérgind té té drejtave té votés té njé té investuari. Investitori B zotéron 30
pérgind té té drejtave té votés té té investuarit, si dhe njé opsion pér té bleré gjysmén e té drejtave té
investitorit A. Opsioni éshté i ushtrueshém pér dy vitet e ardhshme me njé gmim té caktuar gé éshté
thellésisht pa mjete monetare (dhe pritet té mbetet késhtu pér kété periudhé dy-vjecare). Investitori A
éshté duke i ushtruar té drejtat e tij dhe éshté duke drejtuar né ményré aktive veprimtarité e réndésishme
té téinvestuarit. Né kété rast, investitori A katé ngjaré té plotésojé kriterin e fugisé, sepse ai duket se ka
aftésing aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme. Megjithése investitori B ka aktualisht opsione
té ushtrueshme pér té bleré té drejta shtesé té votés (&, nése ushtrohen, do t'i jepnin atij njé shumicété
drejtash té té investuarit), termat dhe kushtet gé lidhen me kéto opsione jané té tilla gé opsionet nuk
konsiderohen si thelbésore.
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Shembuj té zbatimit

Shembulli 10

Investitori A dhe dy investitoré té tjeré zotérojné secili njé té tretén e té drejtave té votésté njé té
investuari. Aktiviteti i biznesit té té investuarit éshté i lidhur ngushté me investitorin A. Pérveg
instrumenteve té kapitalit neto, investitori A ka, gjithashtu, instrumente borxhi gé jané té konvertueshme
né aksione té zakonshme té té investuarit, né cdo koh&, me njé ¢mim té caktuar qé éshté pa mjete
monetare (por jo plotésisht pa mjete monetare). Nése borxhi konvertohet, investitori A do té zotéronte 60
pér gind té té drejtave té votés té té investuarit. Investitori A do té pérfitonte ngarealizimi i sinergjive,
nése instrumentet e borxhit do té konvertoheshin né aksione té zakonshme. Investitori A kafugi mbi té
investuarin, sepse ai zotéron té drejtat e votés té té investuarit sé bashku me té drejtat potenciae
thelbésore té votés gé i japin atij aftésiné aktuale pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme.

Fugia kur té drejtat e votés ose té drejta té ngjashme me to nuk kané njé efekt
té réndésishém né kthimet e té investuarit

Né vlerésimin e géllimit dhe té konceptimit té njé té investuari (shih paragrafét B5-B8), njé investitor do té
marré né konsideraté pérfshirjen dhe vendimet e béra né fillimet e té investuarit, si pjesé e konceptimit té tij
dhe vlerésimit nése termat e transaksionit dhe karakteristikat e pérfshirjesi sigurojné investitorit té drejtat,
gé jané té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi. Vetém té genurit i pérfshiré né konceptimin e njé té investuari
nuk éshté e mjaftueshme pér t'i siguruar kontrollin investitorit. Megjithaté, pérfshirja né konceptim mund té
tregojé se investitori ka patur mundésiné té sigurojé té drejta gé jané té mjaftueshme pér t'i dhéné atij fugi
mbi t& investuarin.

Pérveg késgj, njé investitor do té marré parasysh marréveshjet kontraktuale té tilla si té drejtat e blerjes, té
drejtat e kthimit dhe té drejtat e likuidimit té vendosura né fillimet e té investuarit. Kur kéto marréveshje
kontraktual e pérfshijné veprimtari gé jané té lidhura ngushté me té investuarin, atéheré kéto veprimtari jané,
né thelb, njé pjesé integrale e veprimtarive té pérgjithshme té té investuarit, edhe pse ato mund té jené pértej
kufijve ligjore té tij. Prandaj, té drejtat e garta ose té nénkuptuara té vendimmarrjes, té pérfshira né
marréveshjet kontraktuale, gé jané té lidhura ngushté me té investuarin, duhet té konsiderohen si veprimtari
té réndésishme gjaté pércaktimit té fugisé mbi té investuarin.

Pér disa té investuar, veprimtarité e réndésishme kryhen vetém atéheré kur krijohen rrethana ose ndodhin
ngjarje té vecanta. | investuari mund té jeté konceptuar né ményré té tillé gé drejtimi i veprimtarive té tij
dhe kthimet e tyre jané té paracaktuara, nése dhe pérderisa lindin apo ndodhin kéto rrethana ose ngjarje té
vecanta. Né kété rast, vetém vendimet né lidhje me veprimtarité e té investuarit, kur krijohen kéto rrethana
ose ndodhin kéto ngjarje, mund té ndikojné né ményré té ndjeshme né kthimet e tij dhe késhtu té jené
veprimtari té réndésishme. Rrethanat apo ngjarjet nuk duhet té kené ndodhur pér shkak té njé investitori gé
ka aftésiné t'i marré kéto vendime pér té patur fuqi. Fakti se e drejta pér té marré vendime éshté e
kushtézuar nga rrethanat gé lindin apo ngjarja gé ndodh, né vetvete, i b&né mbrojtése kéto té drejta

Shembuj té zbatimit

Shembulli 11

Si¢ éshté specifikuar né dokumentet themeluese té tij, i vetmi aktivitet i biznesit i njé té investuari éshté
té blejé llogari té arkétueshme dhe t' u shérbejé atyre né ményré té pérditshme né emér té investitoréve té
tij. Shérbimi mbi bazé ditore pérfshin mbledhjen dhe kalimin e pagesave té principalit dhe interesit kur
ato kryhen. Me mospagimin e njé llogarie té arkétueshme, i investuari automatikisht ia kthen vegmas até
njéinvestitori, si¢ &shté réné dakord né njé marréveshje té kétij 11oji té lidhur né mes investitorit dhe té
investuarit. E vetmja veprimtari e réndésishme éshté menaxhimi i llogarive té arkétueshme né rast
vonese, sepse kjo éshté e vetmja veprimtari gé mund té ndikojé né ményré té ndjeshme né kthimet e té
investuarit. Menaxhimi i arkétimeve para se pagesa té mos béhet nuk éshté njé veprimtari e réndésishme,
ngagé nuk kérkon té merren vendime thelbésore gé mund té ndikojné ndjeshém mbi kthimet e té
investuarit — veprimtarité para mospagimit jané té paracaktuara dhe géndrojné vetém né mbledhjen e
flukseve monetare kur ato paguhen dhe kalimin e tyre tek investitorét. Prandaj, vetém e drejtae
investitoréve pér té drejtuar aktivet né rast té vonesave né pagesé duhet té& merret parasysh gjaté
vlerésimit té veprimtarive té pérgjithshme té té investuarit, gé ndikojné ndjeshém tek kthimet e tij.
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Shembuj té zbatimit

Né kété shembull, caktimi i té investuarit siguron gé investitori ka autoritetin e vendimmarrjes mbi
veprimtarité, gé ndikojné ndjeshém né kthimet, pikérisht né kohén gé kérkohet ky autoritet. Kushtet e
marréveshjes sé kthimit jané pjesé pérbérése e transaksionit té pérgjithshém dhe e krijimit té té
investuarit. Prandaj, termat e marréveshjes, sé bashku me dokumentet themeltare té té investuarit ¢ojné
né pérfundimin se investitori kafugi mbi té investuarin, edhe pse investitori ka pronésiné e llogarive té
arkétueshme vetém né rastin kur ka vonesa né pagesé dhe menaxhon llogarité e arkétueshme pértej
kufijve ligjore té té investuarit.

Shembulli 12

Aktivet e vetme té njé té investuari jané llogarité e arké&tueshme. Kur éshté gjykuar pér géllimin dhe
konceptimin e té investuarit, éshté pércaktuar gé veprimtaria e vetme e réndésishme éshté menaxhimi i
Ilogarive té arkétueshme deri né rast mospagese. Pala, gé ka aftésiné pér t& menaxhuar mospagimin e
Ilogarive té arkétueshme, ka fugi mbi t& investuarin, pavarésisht nése ndonjé nga huamarrésit nuk ka
paguar né kohé.

Njé investitor mund té keté njé angazhim té garté ose té nénkuptuar gé té sigurojé se njé i investuar vazhdon
té veprojé si¢ éshté konceptuar. Ky angazhim mund té rrisé ekspozimin e investitorit ndaj ndryshueshmérisé
s& kthimeve dhe né kété ményré té nxisé mé tej investitorin pér té marré té drejta té mjaftueshme gé t'i japin
fugi. Prandaj, njé angazhim pér té siguruar gé njé i investuar vepron sikurse éshté konceptuar mund té jeté
njé tregues se investitori ka fugi, por njé gjé etillé asnuk i jep fugi njé investitori, as nuk e pengon njé palé
tjetér té keté fuqi.

Ekspozimi ndaj kthimeve té ndryshueshme ose té drejtat mbi to
nga njéiinvestuar

Gjaté vlerésimit nése njé investitor ka kontrollin mbi njé té investuar, investitori pércakton nése &shté i
ekspozuar ndgj kthimeve té ndryshueshme apo zotéron té drejta mbi to, nga pérfshirja e tij me té
investuarin.

Kthimet e ndryshueshme jané kthime gé nuk jané fikse dhe kané mundési té ndryshojné s rezultat i
performancés té njé té investuari. Kthimet e ndryshueshme mund té jené vetém pozitive, vetém negative
apo njéherésh pozitive dhe negative (shih paragrafin 15). Njé investitor vlieréson nése kthimet nga njé i
investuar jané té ndryshueshme dhe sa jané té ndryshueshme, né bazé té pérmbajtjes sé marréveshjes dhe
pavarésisht nga forma ligjore e kthimeve. Pé& shembull, njé investitor mund té zotérojé njé obligacion me
pagesa interesi fikse. Pagesat fikse té interesit jané kthime té ndryshueshme pér géllime té kétij SNRF-je,
sepse ato jané subjekt i rrezikut t& mospagimit dhe e ekspozojné investitorin ndaj rrezikut té kredisé té
emetuesit té obligacionit. Madhésia e ndryshueshmérisé (dmth sa té ndryshueshme jané kéto kthime) varet
nga rreziku i kredisé sé obligacionit. N& ményré té ngjashme, tarifat fikse té€ performancés pér
administrimin e aktiveve té njé té investuari jané kthime té ndryshueshme, sepse ato e ekspozojné
investitorin ndgj rrezikut té performancés té té investuarit. Madhésia e ndryshueshmérisé varet nga aftésia e
téinvestuarit pér té gjeneruar té ardhura té mjaftueshme pér té paguar tarifén.

Shembuj té kthimeve pérfshijné:

(@ dividendét, shpérndarjet e tjera té pérfitimeve ekonomike nga njé i investuar (p.sh. interesi nga
letrat me vleré té borxhit té emetuara nga ana e té investuarit) dhe ndryshimet né vlerén e
investimeve té investitorit tek ky i investuar.

(b) shpérblimi pér aktive apo pasive shérbimi té té investuarit, tarifat dhe ekspozimi ndaj humbjes
nga dhénie kredie ose mbéshtetje likuiditeti, interesat e mbetur né aktivet e té investuarit dhe
pasivet nga likuidimi i kétij té investuari, pérfitimet tatimore, s dnhe gasja gé njé investitor ka né
likuiditetin e ardhshém nga pérfshirja e tij me njé té investuar.

(c) kthimet gé nuk jané té vlefshme pér zotéruesit e tjeré té interesit. Pé& shembull, njé investitor
mund té pérdoré aktivet e tij né kombinim me aktivet e té investuarit, si né rastin e kombinimit té
funksioneve operative pér té arritur ekonomité e shkallés, kursimet né kosto, té siguruarit nga té
tjeré té produkteve té rralla, mundésisé pér té hyré ose pérdorur njohurité e zotéruara ose
kufizimit té disa operacioneve apo aktiveve, pér té rritur vierén e aktiveve té tjera té investitorit.
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Lidhja midis fuqisé dhe kthimeve

Fugia e deleguar

Kur njé investitor me té drejta té vendimmarrjes (njé vendimmarrés) vleréson nése ai kontrollon njé té
investuar, atéheré do té pércaktojé nése ai &shté kryesori apo njé agjent. Njé& investitor do té pércaktojé nése
njé njési tjetér ekonomike, me té drejta té vendimmarrjes, éshté duke vepruar si njé agjent pér investitorin.
Njé agjent éshté palé e angazhuar kryesisht pér té vepruar né emér dhe pér t& mirén e njé pale apo paléve
tjetér (njésia kryesore ose njésité kryesore) dhe pér kété arsye nuk ka kontroll mbi té investuarin, kur
ushtron autoritetin e tij té vendimmarrjes (shih paragrafét 17 dhe 18). Késhtu, nganjéheré fugia e njé njésie
kryesore mund té zotérohet dhe té ushtrohet nga njé agjent, por né emér té sgj. Njé vendimmarrés nuk éshté
njé agjent, thjesht pér faktin se palét e tjera mund té pérfitojné nga vendimet gé ai merr.

Njé investitor mund t'ia delegojé autoritetin e tij té vendimmarrjes njé agjenti né disa ¢éshtje té caktuara apo
né té gjitha veprimtarité e réndésishme. Gjaté vlerésimit nése ka kontroll mbi njé té investuar, investitori
duhet té trajtoj € té drejtat e vendimmarrjes, té deleguara tek agjenti i tij, si t& mbajtura drejtpérdrejt nga veté
ai. Né situata kur ka mé shumé se njé njési kryesore, secila pregj tyre do té vlerésojé nése ka fugi mbi té
investuarin duke marré parasysh kérkesat né paragrafét B5-B54. Paragrafét B60-B72 japin udhézime né
pércaktimin nése njé vendimmarrés éshté njé agjent apo kryesori.

Né pércaktimin nése éshté njé agjent, njé vendimmarrés do té marré né konsideraté marrédhéniet e
pérgjithshme midis atij veté dhe té investuarit dhe paléve té tjera té pérfshira me té investuarin, né vecanti té
gjithé faktorét né vijim:

€) shtrirjen e autoritetit t& vendimmarrjes sé tij mbi t& investuarin (paragrafét B62 dhe B63).

(b) té drejtat gé zotérohen nga palét e tjera (paragrafét B64-B67).

(c) shpérblimin gé i takon né pérputhje me marréveshjen (ve) e shpérblimit (paragrafét B68-B70).

(d) ekspozimin e vendimmarrésit ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga interesat e tjera qé zotéron

tei investuari (paragrafét B71 dhe B72).
Secilit prej faktoréve do t'i jepet réndési e ndryshme né bazé té fakteve dhe rrethanave té veganta.

Pércaktimi nése njé vendimmarrés éshté njé agjent kérkon njé vlierésim té té gjithé faktoréve té pérmendur
né paragrafin B60, pérvecse njé palé e vetme zotéron té drejtat thelbésore pér té hequr vendimmarrésin (té
drejtat e hegjes) dhe mund ta hegé até pa ndonjé arsye (shih paragrafin B65).

Shtrirja e autoritetit té vendimmarrjes

Shtrirja e autoritetit té€ vendimmarrjes vlerésohet duke marré né konsideraté:

(@ veprimtarité gé jané té lgjuara né bazé té marréveshjes (marréveshjeve) sé vendimmarrjes dhe té
specifikuarame ligj, dhe

(b) giykimit se vendimmarrési ka gené kur jané marré vendimet né lidhje me kéto veprimtari.

Njé vendimmarrés do té& marré né konsideraté géllimin dhe konceptimin e té investuarit, rreziget ndgj té
cilave i investuari éshté konceptuar té jeté i ekspozuar, rreziget gé planifikohen t'u kalojné paléve té
pérfshira dhe nivelin e pérfshirjes gé vendimmarrési ka né konceptimin e njé té investuari. P& shembull,
nése njé vendimmarrés éshté pérfshiré ndjeshém né konceptimin e té investuarit (duke pérfshiré edhe
pércaktimin e fushés s& autoritetit t& vendimmarrjes), kjo pérfshirje mund té tregojé se vendimmarrési ka
patur mundési dhe nxitje té fitojé té drejtat g& i sigurojné vendimmarrésit aftésingé pér té drejtuar
veprimtarité e réndésishme.

Té drejtat e zotéruara nga palét e tjera

Té drejtat thelbésore, gé zotérohen nga palét e tjera, mund té ndikojné né aftésiné e vendimmarrésit pér té
drejtuar veprimtarité e réndésishme té njé té investuari. Té drejtat thelbésore té hegjes ose té drejta té tjera
mund té tregojné se vendimmarrési éshté njé agjent.

Kur njé palé e vetme zotéron té drejtat thelbésore té hegjes dhe mund ta heqé vendimmarrésin pa arsye,
duke u marré s njé rast i vecanté, njé gjé e tillé éshté e mjaftueshme pér té arritur né pérfundimin se
vendimmarrési éshté njé agjent. Nése mé shumé se njéra palé zotéron té drejta té tilla (dhe asnjé palé né
ményré individuale nuk mund té hegé vendimmarrésin pa réné dakord me palét e tjera), kéto té drejta, né
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ményré té vecuar, nuk jané pérfundimtare né pércaktimin se njé vendimmarrés vepron kryesisht né emér
dhe pér dobi té té tjeréve. Pérveg késgj, sa mé i madh té jeté numri i paléve qé kérkohen pér té vepruar sé
bashku né ushtrimin e té drejtave pér té hegqur njé vendimmarrés, dhe sa mé e madhe té jeté madhésia e
interesave té tjera ekonomike (pra shpérblimi dhe interesat e tjera) té vendimmarrésit, s dhe
ndryshueshméria e lidhur me to, agq mé pak réndési duhet t'i kushtohet kétij faktori.

Té drejtat thelbésore gé zotérohen nga paét e tjera, gé kufizojné liriné e njé vendimmarrési, do té
konsiderohen né ményré té ngjashme me té drejtat e hegjes, kur té vierésohet nése vendimmarrési éshté njé
agjent. Pér shembull, njé vendimmarrés, gé kérkohet té marré miratimin nga njé numér i vogél palésh té
tjera pér veprimet e tij, né pérgjithési, &shté njé agjent. (Shih paragrafét B22-B25 pér udhézim shtesé mbi té
drejtat dhe nése ato jané thelbésore.)

Shayrtimi i té drejtave té zotéruara nga palét e tjera do té pérfshijé njé vlerésim té ¢farédo té drejtash gé
ushtrohen nga bordi i drejtoréve (ose organ tjetér geverisés) té njé té investuari dhe té efektit té tyre né
autoritetin e vendimmarrjes (shih paragrafin B23(b)).

Shpérblimi

Sa mé e madhe té jeté madhésia dhe ndryshueshméria e lidhur me shpérblimin e vendimmarrésit, né
krahasim me kthimet e pritshme nga veprimtarité e té investuarit, ag mé shumeé gjasa ka gé vendimmarrési
téjeté kryesori.

Né pércaktimin nése éshté njé kryesor ose njé agjent, vendimmarrési do té marré gjithashtu né konsideraté
nése ekzistojné kushtet e méposhtme:

€) Shpérblimi i vendimmarrésit &shté né pérpjesétim té drejté me shérbimet e ofruara.

(b) Marréveshja e shpérblimit pérfshin vetém afatet, kushtet ose shumat gé zakonisht paragiten né
marréveshjet pér shérbime té ngjashme dhe shkallén e aftésive té negociuara né bazé palésh té
palidhura me njéra-tjetrén.

Njé vendimmarrés nuk mund té jeté njé agjent po té mos ekzistojné kushtet e vendosura né paragrafin B69
(a) dhe (b). Megjithaté, plotésimi i kétyre kushteve né ményré té vecuar nuk éshté i mjaftueshém pér té
arritur né pérfundimin se njé vendimmarrés éshté njé agjent.

Ekspozimi ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga interesa té tjera

Njé vendimmarrés gé zotéron interesa té tjera te njé i investuar (p.sh. investimet te njé i investuar ose jep
garanci né lidhje me performancén e té investuarit), do té marré parasysh ekspozimin ndgj
ndryshueshmérisé sé kthimeve nga kéto interesa né vlerésimin nése ai €shté njé agjent. Zotérimi i interesave
té tjerate njéi investuar tregon se vendimmarrési mund té jeté njé kryesor.

Né vlerésimin e ekspozimit té tij ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve ngainteresat e tjeratei investuari, njé
vendimmarrés do té marré parasysh né vijim:

€) sa mé e madhe éshté madhésia dhe ndryshueshméria e lidhur me interesat e tij ekonomike, duke
marré parasysh shpérblimin e vet dhe interesat e tjera né total, ag mé shumé ka té ngjaré gé
vendimmarrési té jeté njé kryesor.

(b) nése ekspozimi i tij ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve éshté i ndryshém nga ai e investitoréve té
tjeré dhe, nése éshté késhtu, nése mund té ndikojé kjo né veprimet e tij. P& shembull, ky mund té
jeté rasti kur njé vendimmarrés zotéron interesa té varura ose ofron forma té tjera té mbajtjes sé
aktivit s garanci krediete njéi investuar.

Vendimmarrési do té vlerésojé ekspozimin e tij né krahasim me ndryshueshmériné totale té kthimeve té té
investuarit. Ky vierésim béhet kryesisht mbi bazén e kthimeve té pritshme nga veprimtarité e té investuarit,
por nuk duhet té injorojé ekspozimin maksimal té vendimmarrésit ndaj ndryshueshmeérisé sé kthimeve té té
investuarit népérmjet interesave té tjera gé vendimmarrési zotéron.
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Shembulli 13

Njé vendimmarrés (drejtuesi i fondit) krijon, tregton dhe drejton njé fond té rregulluar, gé tregton
publikisht, sipas parametrave té pércaktuara ngushté né mandatin e investimeve, si¢ kérkohet nga ligjet
dhe rregulloret lokale. Fondi blihet ngainvestitorét si njé investim né njé portofol té diversifikuar té
letrave me vieré té kapitalit neto té njésive gé tregtojné publikisht. Brenda parametrave té pércaktuara,
drejtuesi i fondit kaliri veprimi né lidhje me aktivet té cilat do té investohen. Drejtuesi i fondit ka béré
njé investim né fond, proporcionalisht 10 pér gind, dhe merr njé tarifé té bazuar né treg pér shérbimet e
tij, té barabarté me 1 pér gind té vlerés sé aktiveve neto té fondit. Tarifat jané né pérpjesétim me
shérbimet e ofruara. Drejtuesi i fondit nuk ka ndonjé detyrim pér té financuar humbjet pértej 10 pér gind
téinvestimit. Nuk éshté e nevojshme gé fondi té vendosé dhe nuk ka vendosur njé bord té pavarur
drejtorésh. Investitorét nuk zotérojné asnjé té drejté thelbésore gé do té ndikonte né autoritetin e
vendimmarrjes sé drejtuesit té fondit, por mund té blejé interesat e tyre brenda kufijve té vecanté té
pércaktuara nga fondi.

Edhe pse vepron brenda parametrave té pércaktuara né mandatin e investimeve dhe né pérputhje me
kérkesat rregullatore, drejtuesi i fondit ka té drejta vendimmarrése géi japin atij aftésiné aktuale pér té
drejtuar veprimtarité e réndésishme té fondit - investitorét nuk zotérojné té drejta thelbésore gé mund té
ndikojné né autoritetin e vendimmarrjes té drejtuesit té fondit. Drejtuesi i fondit merr njé tarifé té bazuar
né treg pér shérbimet e tij, qé &shté né pérpjesétim té drejté me shérbimet e ofruara, dhe ka béré edhe njé
investim proporciona né fond. Shpérblimi dhe investimet e tij e ekspozojné drejtuesin e fondit ndaj
ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e fondit, pa krijuar ekspozim té njé réndésie tétillé gé
tregon se drejtuesi i fondit éshté kryesori.

Né kété shembull, marrja né konsideraté e ekspozimit té drejtuesit té fondit ndaj ndryshueshmérisé sé
kthimeve nga fondi, sé& bashku me autoritetin e vendimmarrjes brenda parametrave té kufizuar, tregon se
ai éshté njé agjent. Késhtu, drejtuesi i fondit arrin né pérfundimin se ai nuk e kontrollon fondin.

Shembulli 14

Njé vendimmarrés krijon, tregton dhe drejton njé fond gé u ofron mundési investimi nj& numri
investitorésh. Vendimmarrés (drejtuesi i fondit) duhet t& marré vendime né té miré té interesave té té
giithé investitoréve dhe né pérputhje me marréveshjet e geverises sé fondit. Megjithaté, drejtuesi ka
shkallété larté lirie né vendimmarrje. Drejtuesi i fondit merr njé shpérblim sipas tarifés té bazuar né treg
pér shérbimet etij, té barabarté me 1 pér gind té aktiveve gé ka né administrim dhe 20 pér gind té té
giithafitimeve té fondit, né qofté se éshté arritur njé nivel i caktuar fitimi. Tarifat jané né pérpjesétim me
shérbimet e ofruara.

Edhe pse a duhet t& marré vendime né interes té té gjithé investitoréve, drejtuesi i fondit ka autoritet té
ploté té vendimmarrjes pér té drejtuar veprimtarité e réndésishme té fondit. Drejtuesi i fondit paguhet me
njé pagé fikse dhe njé shpérblim né varési té performancés, né ményré pérpjesétimore me shérbimet e
ofruara. Pérveg késgj, shpérblimi bén gé interesat e drejtuesit té fondit té jené né té nj&jtén linjé me ato té
investitoréve té tjeré pér té rritur vlerén e fondit, pakrijuar ekspozim ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve
nga veprimtarité e fondi. Kjo éshté e réndésishme, sepse shpérblimi, i konsideruar né veganti, tregon se
drejtuesi i fondit éshté kryesori.

Modeli faktik i paragitur mé lart dhe analiza vlen pér shembuijt 14a-14c té pérshkruara mé poshté. Cdo
shembull éshté konsideruar si shembull i veganté.

Shembull 14A

Drejtuesi i fondit ka gjithashtu njé investim 2 pér gind né fond, duke béré gé interesat e veta té jené né
pérputhje me ato té investitoréve té tjeré. Drejtuesi i fondit nuk ka ndonjé detyrim pér té financuar
humbjet pértej 2 pér gind té investimit. Investitorét mund ta heqin drejtuesin me njé shumicé té thjeshté
votash, por vetém pér shkelje té kontratés.

Investimi 2 pér gind i drejtuesit té fondit rrit ekspozimin e tij ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga
veprimtarité e fondit pa krijuar ekspozim, té njé réndésie té till & gé tregon se drejtuesi i fondit &shté
kryesori. T€ drejtat e investitoréve té tjeré pér té hequr drejtuesin e fondit konsiderohen té jené té drejta
mbrojtése megé ato jané té ushtrueshme vetém kur ka shkelje té kontratés. Né kété shembull, edhe pse
drejtuesi i fondit ka shkallé té larté autoriteti t& vendimmarrjes dhe éshtéi ekspozuar ndaj
ndryshueshmérisé sé kthimeve ngainteresi dhe shpérblimi i tij, ekspozimi i drejtuesit té fondit tregon se
ai éshté njé agjent. Késhtu, drejtuesi i fondit arrin né pérfundimin se ai nuk e kontrollon fondin.
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Shembull 14B

Drejtuesi | fondit ka njé investim pérpjesétimisht mé thelbésor né fond, por nuk ka ndonjé detyrim pér té
financuar humbjet pérte) kétij investimi. Investitorét mund ta hegin drejtuesin me njé shumicé té thjeshté
votash, por vetém pér shkelje té kontratés.

Né kété shembull, té drejtat e investitoréve té tjeré pér té hequr drejtuesin e fondit konsiderohen té jené té
drejta mbrojtése pér shkak se ato jané té ushtrueshme vetém kur ka shkelje té kontratés. Edhe pse
drejtuesi i fondit paguhet me njé tarifé fikse dhe né varési té performancés, gé éshté né pérpjesétim té
drejté me shérbimet e ofruara, kombinimi i investimit té drejtuesit té fondit sé bashku me shpérblimin e
tij mund té krijojé ekspozim ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e fondit, gé éshté e njé
réndésieté tillé, gé tregon se drejtuesi i fondit éshté njé kryesor. Sa mé e madhe té jeté madhésia dhe
ndryshueshméria e lidhur me interesat ekonomike té drejtuesit té fondit té (duke pasur parasysh
shpérblimin e vet dhe interesat e tjera né térési), samé tepér réndési t'i kushtohej nga drejtuesi i fondit
kétyre interesave ekonomike gjaté analizés, ag mé shumé ka té ngjaré gé ai té jeté kryesori.

Pér shembull, duke marré parasysh shpérblimin e tij dhe faktoré té tjeré, drejtuesi i fondit mund ta quajé
se éshté i mjaftueshém njé 20 pér gind e investimeve pér té arritur né pérfundimin se ai kontrollon
fondin. Megjithaté, né rrethana té ndryshme (p.sh. nése shpérblimi apo faktoré té tjeré jané té ndryshém),
kontrolli mund té evidentohet kur niveli i investimeve éshtéi ndryshém.

Shembull 14C

Drejtuesi i fondit ka pérpjesétimisht njé 20 pér gind investime né fond, por nuk ka ndonjé detyrim pér té
financuar humbjet pérte) kétij 20 pér gindéshit. Fondi kanjé bord té drejtoréve, té gjithé anétarét e té cilit
jané té pavarur ngadrejtuesi i fondit dhe emérohen ngainvestitoré té tjeré. Bordi eméron drejtuesin e
fondit ¢do vit. Nése bordi vendosi té& mos rinovojé kontratén e drejtuesit té fondit, shérbimet e kryeranga
drejtuesi i fondeve mund té kryhen nga drejtuesit e tjeré té industrisé.

Edhe pse drejtuesi i fondit paguhet me njé pagé fikse dhe né varési té performanceés, gé jané né pérputhje
me shérbimet e ofruara, kombinimi i investimit prej 20 pér qind i drejtuesit té fondit sé bashku me
shpérblimin etij krijon ekspozim ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e fondit. Njé gjé e
tillé karéndési setregon gé drejtuesi i fondit éshté kryesori. Megjithaté, investitorét kané té drejta
thelbésore pér té hequr drejtuesin e fondit- bordi i drejtoréve siguron njé mekanizém pér té garantuar se
investitorét mund ta hegin drejtuesin e fondit, nése ata vendosin ta b&né njé gjé tétillé.

Né kété shembull, drejtuesi i fondit e vé theksin mé tepér né té drejtat thelbésore té hegjes gjaté analizés.
Késhtu, edhe pse drejtuesi i fondit ka mjaft autoritet né vendimmarrje dhe éshtéi ekspozuar ndaj
ndryshueshmérisé sé kthimeve té fondit si rezultat i shpérblimit dhe investimit i i tij, té drejtat thelbésore
té zotéruara nga investitorét e tjeré tregojné se drejtuesi i fondit éshté njé agjent. Késhtu, drejtuesi i fondit
arrin né pérfundimin se ai nuk e kontrollon fondin.

Shembulli 15

Njéi investuar éshté krijuar pér té bleré njé portofol té letrave me vleré me normé fikse, té garantuar me
aktiv, financuar ngainstrumente borxhi me normé fikse dhe instrumente té kapitalit neto. Instrumentet e
kapitalit neto jané té pércaktuara pér té siguruar mbrojtje pér investitorét e borxhit nga humbja e paré dhe
pér té marré kthimet e mbetura té té investuarit. Transaksioni u tregtohet investitoréve potencial é té
borxhit si njé investim né njé portofol té letrave me vleré, té garantuar me aktive, me ekspozimin ndaj
rrezikut té kredisé, lidhur me ndonjé mospagim té mundshém té emetuesit té€ kétyre letrave me vieré, dhe
ndaj rrezikut t& normés s& interesit té lidhur me drejtimin e portofolit. N& momentin e formimit,
instrumentet e kapitalit neto pérfagésojné 10 pérgind té vlerés sé aktiveve té blera. Njé vendimmarrés
(shogéria administruese) drejton portofolin veprues té aktiveve duke marré vendime pér investime
brenda parametrave té pércaktuara né prospektin e té investuarit. Pér kéto shérbime, shogéria
administruese paguhet me njé tarifé fikse té bazuar né treg (d.m.th. 1 pér gind e aktiveve gé jané nén
drejtim) dhe me njé tarifé té lidhur me performancén (d.m.th. 10 pér gind e fitimeve), né qofté se fitimet
einvestuarit tejkalojné njé nivel té caktuar. Tarifat jané né pérpjesétim me shérbimet e ofruara. Shogéria
administruese zotéron 35 pér gind té kapitalit neto té t& investuarit. Pjesa e mbetur prej 65 pér gind e
kapitalit neto, si dhe té gjithainstrumentet e borxhit, zotérohen nga njé numér i madh investitorésh, si
palé e treté e palidhur, me njé shpérndarje té gjeré. Shogéria administruese mund té higet pa shkak, me
vendim té shumicés s thjeshté té investitoréve té tjeré.
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Shogéria administruese paguhet me tarifé fikse dhe tarifé té lidhur me performancén, gé jané
proporcionale me shérbimet e ofruara. Shpérblimi bén gé interesat e drejtuesit té fondit té jené né té
nj&tén linjé me ato té investitoréve té tjeré pér rritjen e vlerés sé fondit. Shogéria administruese éshté e
ekspozuar ndgj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e fondit, sepse zotéron 35 pér gind té
kapitalit neto dhe si rezultat i shpérblimit gé merr.

Edhe pse vepron brenda parametrave té pércaktuar né prospektin e té investuarit, shogéria administruese
ka aftésiné aktual e té marré vendime pér investime, gé ndikojné dukshém né kthimet e té investuarit -té
drejtat e hegjes, té zotéruara nga investitoré té tjeré, zéné njé peshé specifike té vogél gjaté analizés,
sepse kéto té drejta zotérohen nga njé numér i madh investitorésh me shpérndarje té gjeré. Né kété
shembull, shogéria administruese i kushton mé tepér réndési ekspozimit té saj ndaj ndryshueshmérisé sé
kthimeve té fondit ngainteresat e kapitalit neto, qé jané né varési té instrumenteve té borxhit. Zotérimi
35 pér qind i kapitalit neto krijon ekspozim té varur ndgj humbjeve dhe té drejtave né kthimet e té
investuarit, té njé réndésie té tillé gé tregon se shogéria administruese éshté kryesorja. Késhtu, shogéria
administruese arrin né pérfundimin se kontrollon té investuarin.

Shembulli 16

Njé vendimmarrés (sponsori) sponsorizon njé kanal me disa shités, gé emeton instrumente borxhi
afatshkurtra tek investitorét e palidhur, palé e treté. Transaksioni u tregtohet investitoréve potenciaé, s
nj& investim né njé portofol té aktiveve afatmesme me normaté larta, me ekspozim minimal ndgj rrezikut
té kredisé, gé lidhet me mospagimin e mundshém nga ana e emetuesve té aktiveve né portofol.
Transferues té ndryshém shesin portofole aktivesh afatmesme té cilésisé té larté né kanal . Cdo
transferuesi shérben portofolit té aktiveve gé ai shet né kanal dhe administron llogarité e arkétueshme,
gé nuk paguhen né kohé, kundrejt njé tarife shérbimi bazuar né treg. Cdo transferues siguron, gjithashtu,
mbrojtjen nga humbja e paré né rastin e humbjeve té kredisé nga portofoli i tij i aktiveve népérmjet mbi —
kolateralizimit té aktiveve té transferuara né kanal. Sponsori pércakton kushtet e kanalit dhe drejton
operacionet né té kundrejt njé tarife té bazuar né treg. Tarifa &shté proporcionale me shérbimet e ofruara.
Sponsori miraton shitésit e lgjuar pér té shitur né kanal, miraton aktivet gé do té blihen prej kanalit dhe
merr vendime né lidhje me financimin e tij. Sponsori duhet t& veprojé né té miré té interesit té té gjithé
investitoréve.

Sponsori katé drejté mbi ¢cdo kthim té mbetur té kanalit dhe gjithashtu siguron aktiv gé mbahet si garanci
kredie dhe lehtésira likuiditeti né kanal. Aktivi i dhéné nga sponsori, si garanci kredie, pérthith humbjet
deri né5 pér gind té té gjithé aktiveve té kanalit, pasi humbjet té jené pér thithur nga transferuesi.
Lehtésirat e likuiditetit nuk jané shumé té avancuara kundrejt aktiveve té mos paguara. Investitorét nuk
Zotérojné té drejta thelbésore gé mund té ndikojné né autoritetin e vendimmarrjes té sponsorit.

Edhe pse sponsori paguhet pér shérbimet e tij me njé tarifé té bazuar né treg, qé éshté né proporcion me
shérbimet e ofruara, ai ekspozohet ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e kanalit, pér
shkak tété drejtave té tij né kthimet e mbetura té kanalit dhe sigurimit té aktivit si garanci kredie si dheté
lehtésirave té likuiditetit (d.m.th kanali éshté i ekspozuar nda rrezikut té likuiditetit, nga pérdorimi i
instrumenteve té borxhit af atshkurtra pér té financuar aktivet afatmesme). Edhe pse secili prej
transferuesve ka té drejta vendimmarrése, gé ndikojné né vlerén e aktiveve té kanalit, sponsori ka
autoritet té shtriré vendimmarrjgje qé i jep aftésingé aktuale pér té drejtuar veprimtarité, gé ndikojné mé
ndjeshém né kthimet e kanalit (d.m.th. sponsori vendos kushtet e kanalit, ka té drejté té marré vendime
né lidhje me aktivet (duke miratuar aktivet e blera dhe transferuesit e kétyre aktiveve) dhe financimin e
kanalit (pér té cilin investimi i ri duhet té financohet mbi njé bazé té rregullt)). E drejta pér kthimet e
mbetura té kanalit dhe sigurimi i aktivit s garanci kredie dhei lehtésirave té likuiditetit ekspozojné
sponsorin ndaj ndryshueshmérisé sé kthimeve nga veprimtarité e kanalit, gé éshtéi ndryshém ngaai i
investitoréve té tjeré. Prandaj, ky ekspozim tregon se sponsori éshté kryesori dhe pér kété arsye sponsori
arrin né pérfundimin se kontrollon kanalin. detyrimi i sponsorit pér t& vepruar né té miré té interesit té té
giithé investitoréve nuk e pengon sponsorin té jeté njé kryesor.

Marrédhéniet me palét e tjera

Gjaté vlerésimit té kontrollit, njé investitor do té marré parasysh natyrén e marrédhénieve té tij me palét e
tjera dhe nése kéto palé té tjera jané duke vepruar né emér té investitorit (d.m.th jané ' agjenté de facto’).
Pércaktimi nése palét e tjerajané duke vepruar si “agjenté de facto” kérkon gjykim, duke marré parasysh jo
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vetém natyrén e marrédhénieve, por edhe ményrén se si kéto palé ndér veprojné me njéra-tjetrén dhe
investitorin.

Njé marrédhénie e tillé nuk duhet té pérfshijé njé marréveshje kontraktuale. Njé palé éshté njé “agjent de
facto” kur investitori ose ata gé drejtojné veprimtarité e té investuarit kané aftésiné pér té drejtuar kété palé
gé té veprojé né emér té investitorit. Né kéto rrethana, investitori merr parasysh té drejtat e vendimmarrjes
té “agjentit de facto” dhe ekspozimin e tij té térthorté ose té drejtat ndaj kthimeve té ndryshueshme, pérmes
“agjentit de facto” & bashku me até veté, kur vlieréson kontrollin mbi njé té investuar.

Mé poshté jepen shembuj té kétyre paléve té tjera, gé nga natyra e marrédhénieve té tyre, mund té veprojné
s “agjenté de facto” pér investitorin:

(@ palét e lidhura té investitorit.
(b) njé palé gé kainteresin e sgj tek i investuari si njé kontribut ose hua ngainvestitori.
(c) njé palé gé ka réné dakord té mos shesg, transferojé ose pengojé interesat e sg tek i investuari, pa

miratimin paraprak té investitorit (me pérjashtim té situatave né té cilat investitori dhe pala tjetér
kané té drejtén e miratimit paraprak dhe té drejtat jané té bazuara né kushtet e pranuara
reciprokisht né ményré té vullnetshme nga palét e pavarura).

(d) njé palé gé nuk mund té financojé operacionet e sg pa mbéshtetjen financiare té varur nga
investitori.
(e) njéi investuar, ku shumica e anétaréve té bordit té tij geverisés, ose personeli drejtues kryesor i tij

jané té njgjté me ata té investitorit.

)] njé palé gé ka njé marrédhénie té ngushté biznesi me investitorin, e tillé si marrédhénia midis njé
ofruesi shérbimi profesional dhe njérit prej klientéve té tij té réndésishém.

Kontrolli i aktiveve té specifikuara

Njé investitor do té shqyrtojé nése ai e trajton njé pjesé té njé té investuari si njé njési ekonomike té
supozuar té vecanté dhe, nése éshté késhtu, a ka kontroll mbi té.

Njé investitor do ta trajtojé njé pjesé té njé té investuari si njé njési ekonomike té supozuar té vecanté,
atéheré dhe veté atéheré kur, plotésohet kushti i méposhtém:

Aktivet e specifikuara té té investuarit (dhe aktive té mbajtura si garanci kredie, nése ka ndonjé)
jané burim i vetém i pagesés pér pasivet e specifikuara apo interesa té tjera té specifikuara té té
investuarit. Palét e tjera, pérveg atyre me pasiv té specifikuar, nuk kané té drejta ose detyrime gé
lidhen me aktivet e specifikuara apo flukset monetare té mbetura nga kéto aktive. Né thelb, pjesa
e mbetur e té investuarit nuk mund té pérdoré asnjé prej kthimeve nga aktivet e specifikuara dhe
asnjé prej detyrimeve té njésisé ekonomike, e supozuar e vecanté, nuk paguhet nga aktivet e
pjesés sé mbetur té té investuarit. Késhtu, né thelb, té gjitha aktivet, pasivet dhe kapitali neto i
njésisé ekonomike, e supozuar e vecanté, mbahen pér njé gqéllim nga i investuari i pérgjithshém.
Njé njési ekonomike e tillé e supozuar e vecanté quhet shpesh njé 'silos.

Kur plotésohet kushti né paragrafin B77, njé investitor do té identifikojé veprimtarité gqé ndikojné ndjeshém
né kthimet e njésisé ekonomike, e supozuar e vecanté, dhe ményrén se si jané drejtuar kéto veprimtari gé té
vlerésojé nése ai ka fugi mbi kété pjesé té té investuarit. Gjaté vlierésimit té kontrollit t€ késg njésie,
investitori do té marré, gjithashtu, né konsideraté nése ka ekspozim ose té drejta ndaj kthimeve té
ndryshueshme nga pérfshirja e tij né kété njési ekonomike, e supozuar e vecanté, dhe aftésing pér té
pérdorur fuginé etij mbi kété pjesé té té investuarit pér té ndikuar né shumén e kthimeve té tij.

Nése investitori kontrollon njésing ekonomike, e supozuar e vecanté, ai do té konsolidojé kété pjesé té
investuarit. Né kété rast, palét e tjera e pérjashtojné kété pjesé té té investuarit gjaté vlierésimit té kontrollit
dhe né konsolidimin e té investuarit.

Vlerésimi i vazhdueshém

Njé investitor duhet té rivierésojé nése ai kontrollon njé té investuar, né qofté se faktet dhe rrethanat
tregojné se ka ndryshime né njé ose mé shumé prej tri elementeve té kontrollit, té renditura né paragrafin 7.

Nése ka njé ndryshim né ményrén e ushtrimit té fugisé mbi njé té investuar, ky ndryshim duhet té
reflektohet né até se si njé investitor vlieréson fuging e tij mbi njé té investuar. Pér shembull, ndryshimet né
té drejtat e vendimmarrjes mund té tregojné se veprimtarité e réndésishme nuk drejtohen mé pérmes té
drejtave té votés, por, né vend té késgj, marréveshje té tjera, té tilla si kontratat, i japin njé pale tjetér apo
paléve té tjera aftésiné aktual e pér t'i drejtuar ato.
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B82 Njé ngjarje mund té b&é gé njé investitor té fitojé apo té& humbasé fugi mbi njé té investuar, pa gené i
pérfshiré né kété ngjarje. Pé&r shembull, njé investitor mund té keté fuging mbi njé té investuar ngagé nuk
ekzistojné mé té drejtat e vendimmarrjes, té zotéruara nga njé palé tjetér apo palé té tjera, qé paraprakisht e
ndalonin investitorin nga kontrolli mbi njé té investuar.

B83 Njé investitor merr parasysh gjithashtu ndryshimet gé ndikojné né ekspozimin e tij, ose té drejtat e tij ndaj
kthimeve té ndryshueshme nga pérfshirja e tij me njé té investuar. Pér shembull, njé investitor gé ka fuqi
mbi njé té investuar mund té humbasé kontrollin mbi té nése investitori pushon té keté té drejtén té marré
kthimet ose té jeté i ekspozuar ndaj detyrimeve, sepse investitori nuk do té arrinte té plotésonte paragrafin 7
(b) (p.sh. nése ndérpritet njé kontraté pér t'u shpérblyer sipas tarifave té lidhura me performancén).

B84 Njé investitor duhet té shqyrtojé nése ka ndryshim né vierésimin e tij se ai vepron si njé agjent apo njé
kryesor. Ndryshimet né marrédhéniet e pérgjithshme midis investitorit dhe paléve té tjera mund té tregojné
se njé investitor nuk vepron mé si njé agjent, edhe pse ka vepruar mé paré si njéi tillé, dhe anagelltas. Pér
shembull, né qofté se ndodhin ndryshime né té drejtat e investitorit ose té paléve té tjera, investitori do té
rishqyrtojé statusin etij si njé kryesor ose njé agjent.

B85 Vlerésimi fillestar i njé investitori, né lidhje me kontrollin apo statusin e tij si njé kryesor ose njé agjent, nuk
do té ndryshojé, thjesht, pér shkak té njé ndryshimi né kushtet e tregut (p.sh. njé ndryshim né kthimet e té
investuarit pér shkak té kushteve té tregut), pérvec rastit kur ndryshimet né kushtet e tregut b&né gé té
ndryshojné njé ose mé shumé prej tre elementeve té kontrollit, té renditura né paragrafin 7, ose té
ndryshojné marrédhéniet e pérgjithshme né mes té njé kryesori dhe njé agjenti.

Pércaktimi nése njé njési ekonomike éshté njési ekonomike investuese
apo jo

B85A Njé njési ekonomike duhet té konsiderojé té gjithé faktet dhe rrethanat nése éshté njé njési ekonomike
investuese, pérfshi dhe géllimin dhe dizgjnin e sg. Njé njési ekonomike gé pérmbush té tre elementét e
pérkufizimit t& njé njésie ekonomike investuese té pércaktuara né paragrafin 27, éshté njé njési ekonomike
investuese. Paragrafét B85B-B85M pérshkruajné elementét e pérkufizimit né detaje té hollésishme.

Biznesi si géllim

B85B Pérkufizimi i njé njésie ekonomike investuese kérkon gé géllimi i njésisé ekonomike té jeté investimi pér
géllimin e vetém té rritjes sé vlerés s& kapitalit, t&é marré té ardhura nga investimi (si¢ jané dividendét,
interesi ose e ardhura nga giraja) ose té dyja. Dokumente gé japin indikatoré se cili éshté objektivi i njésisé
ekonomike investuese jané té tillé si dokumenti ku pérshkruhen llojet e instrumenteve gé ofron shogéria
(memorandumi i ofertave), publikimet e shpérndara nga veté njésia ekonomike ose nga njési te tjera né
partneritet me té, do té jepnin pikérisht evidencé pér géllimin e biznesit té njésisé ekonomike investuese.
Evidencé té métejshme mund té pérfshijmé, ményrén se si njésia ekonomike, prezanton veten e sgj tek pal ét
etjera (s psh. investitoré potencia &, apo té investuar potencial€); pér shembull, njé njési ekonomike mund
té prezantojé biznesin e saj sikur ofron investime afat mesme pér rritje té vlerés sé kapitalit. Né té kundértén
njé njési ekonomike e cila prezantohet si njé investitor, objektivi i té cilit &shté gé né ményré té pérbashkét
me investuesit e tjeré té zhvillojé, prodhojé ose tregtojé produkte, ka njé géllim biznesi gé éshté i
papajtueshém me géllimin e biznesit té njé njésie ekonomike investuese, sepse njésia ekonomike do té
pérfitojé té ardhura nga aktiviteti i zhvillimit, prodhimit apo tregtimit ashtu si dhe nga investimet e sgj
(shiko paragrafin B85I).

B85C  Njé njési ekonomike investuese mund té ofrojé shérbime té lidhura me investimet (si psh. shérbime té
késhillimit pér investime, menaxhim investimesh, mbéshtetje investimesh dhe shérbime administrative), ose
drejtpérdreit ose népérmjet njé filiali, pér palét e treta apo edhe pér investitorét e vet, edhe sikur kéto
aktivitete té jené thelbésore pér njésiné ekonomike.

B85D  Njé njési ekonomike investuese mund té jeté pjesémarrése gjithashtu né aktivitetet e méposhtme té lidhura
me investimin si drejt pér drejt ashtu dhe népérmjet njé filiali, né qofté se kéto aktivitete jané ndérmarré pér
té maksimizuar rikthimin e investimit (rritje e vlerés sé kapitalit ose té ardhura nga investimi) nga té
investuarit dhe nuk pérfagésojné njé aktivitet biznes té vecanté né thelb apo njé burim té vecanté té
ardhurash pér njésiné ekonomike investuese:

€) dhénia e shérbimit té drejtimit dhe késhillave strategjike pér njé té investuar; dhe
(b) dhénia e mbéshtetjes financiare pér njé té investuar, si¢ jané hua, angazhimi ose garantimi i
kapitalit.
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B85E Né qofté se njé njési ekonomike investuese ka njé filial gé ofron shérbime ose aktivitete té lidhura me
investimin, si psh. ato té pérshkruara né paragrafét B85C-B85D, pér njésiné ekonomike ose pér palé tétjera,
8o duhet té konsolidojé kété filial né pérputhje me paragrafin 32.

Strategjia e daljes

B85F Planet e investimit té njé njésie ekonomike japin evidence pér géllimin e biznesit gjithashtu. Njé tipar gé
diferencon njé njési ekonomike investuese nga njésité e tjera ekonomike, éshté gé njé njési ekonomike
investuese nuk planifikon té mbajé investimet e saj né njé kohé té pacaktuar; ajo i mban ato pér njé periudhe
kohore té kufizuar. Pé& shkak se investimet kapitale dhe investimet me karakter jo financiar kané
potencialin pér tu mbajtur pér njé kohé té pacaktuar, njé njési ekonomike investuese duhet té keté njé
strategji dalje e cila dokumenton se si njésia ekonomike planifikon té realizojé rritjen e vlierés sé kapitalit né
dallim nga investimet e tijé kapitale dhe investimet jo financiare. Njé njési ekonomike investuese duhet
gjithashtu té keté njé strategji dalje pér ¢cdo instrument borxhi gé ka potencia pér t'u mbajtur pér njé kohé té
pacaktuar, pér shembull njé investim i pérjetshém borxhi. Njésia ekonomike nuk &shté nevoja té
dokumentojé strategji dalje specifike pér ¢cdo investim individualisht por duhet té identifikojé strategji
potenciale té vecanta pér lloje apo portofole té ndryshme investimesh, duke pérfshiré njé afat kohor
thelbésor pér daljen nga investimi. Mekanizmat e daljes gé jané vendosur pér ngjarje té parazgjedhura s
prishja e kontratés, mos performanca, nuk konsiderohen si strategji dalje, pér géllim té kétij vierésimi.

B85G  Strategjité e daljes mund té variojné nga lloji i investimit. Pér investime né letra me vleré té kapitalit neto,
shembuj té strategjisé s& daljes pérfshijné njé oferté publike fillestare, njé vendoge private, njé shitje
tregtare té biznesit, shpérndarje (tek investitorét) e interesave té pronésisé té té investuarve dhe shitjen e
aktiveve (pérfshi shitjen e aktiveve té njé té investuari gé pasohet nga likuidimi i té investuarit). Pér
investimet né kapitale neto gé jané té tregtueshme né tregun publik, shembuj té strategjisé s& daljes
pérfshijné shitjen e investimit né njé vendogje private ose né njé treg publik. Pé investimet né pasuri té
paluajtshme, njé shembull i njé strategjie dalje éshté shitja e pasurisé s& pal uajtshme népérmijet agjentéve té
specializuar té pronave ose né treg té hapur.

B85H Njé njési ekonomike investuese mund té keté njé investim né njé njési tjetér investuese gé éshté formuar né
lidhje me njésiné ekonomike pér arsye ligjore, rregullatore, fiskale, ose té tjera arsye té ngjashme biznesi.
Né kété rast, investitori né njésiné ekonomike investuese nuk ka nevojé pér njé strategji dalje pér kété
investim, me kusht gé i investuari njési ekonomike investuese ka njé strategji dalje té pérshtatshme pér
investimet e sg.

Fitimet nga investimet

B85l Njé njési ekonomike nuk mund té quhet se ka investuar vetém pér rritje té vlierés sé kapitalit, té ardhura nga
investimi ose pér té dyja, né qofté se njésia ekonomike ose njé anétar i grupit qé zotéron njésiné ekonomike
(gé do té thoté grupi éshté i kontrolluar nga njé njési ekonomike investuese shogéri mémeé pérfundimtare)
merr ose ka s objektiv t&é marré pérfitime té tjera nga investimet e njésisé ekonomike gé nuk jané té
pérfitueshme pér palét e tjera gé nuk jané té lidhura me té investuarin. Pérfitime tétillajané:

(@ blerja, pérdorimi, shkémbimi ose shfrytézimi i procesit, aktivit ose i teknologjisé s& njé té
investuari. Kjo mund té pérfshijé njé njési ekonomike ose njé anétar tjetér té grupit gé ka té drejta
ekskluzive ose té drejta prioritare pér té bleré aktive, teknologji, produkte ose shérbime té njé té
investuari; pér shembull, té kesh njé opsion pér té bleré njé aktiv nga njé i investuar né qofté se
zhvillimi i atij aktivi del me sukses;

(b) marréveshjet e pérbashkéta (si¢ pércaktohen né SNRF 11) ose marréveshje té tjera midis njésisé
ekonomike ose njé anétar té grupit dhe njé té investuari pér té zhvilluar, tregtuar ose lévrimi i
produkteve dhe shérbimeve;

(c) garancité financiare ose aktivet e ofruara nga njé i investuar pér t'i shérbyer si kolateral pér
transaksione huamarrje té njésisé ekonomike ose njé anétari tjetér té grupit (sido qofté njé njési
ekonomike investuese do ishte sérish né gjendje té pérdorte njé investim né njé té investuar s
kolateral pér cdo huamarrje):

(d) njé opsion i mbajtur nga njé paé e lidhur me njésiné ekonomike pér té bleré nga go njési
ekonomike ose nga njé tjetér anétar i grupit, njé interes pronésie né njé té investuar té njésisé
ekonomike.

(e) me pérjashtim té asaj gé éshté shpjeguar né paragrafin B85J, transaksionet midis njé njésie

ekonomike ose njé anétari tjetér té grupit dhe njéi investuar té cilat:
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0] jané né terma té tilla gé nuk u ofrohen njésive ekonomike gé nuk jané palé té lidhura
me njésiné ekonomike, me njé anétar tjetér té grupit, apo me té investuarin;

(i) nuk jané me vlerén e drejté; ose

(iii) pérfagéson njé pjesé thelbésore té aktivitetit té biznesit té té investuarit ose té njésisé
ekonomike, duke pérfshiré dhe aktivitetin e biznesit té njésive té tjera ekonomike té
grupit.

Njé njési ekonomike investuese mund té keté njé strategji pér té€ investuar né mé shumeé se njé té investuar
né té nj&tén industri, treg ose zone gjeografike né ményré gé té pérfitojé nga sinergjité gé gellin rritje té
vlerés s& kapitalit dhe té té ardhurave nga investimi nga kéto té investuar. Pavarésisht nga paragrafi B85I
(e), njé njési ekonomike nuk do té skuaifikohet nga té genét si njési ekonomike investuese thjesht sepse
kéta té investuar tregtojné me njéri tjetrin.

Matja me vlerén e drejté

Njé element esencial i pérkufizimit té& njé njésie ekonomike investuese éshté gé gjo i mat dhe vieréson
performancén e pothug té gjithé investimeve té sagj me vlerén e drejté, sepse pérdorimi i rezultateve té
vlerés sé drejté éshté informacion mé i pérshtatshém sesa psh., konsolidimi i filialeve té sgj ose pérdorimi i
metodés s& kapitalit neto pér pjesémarrjet né sipérmarrje té asocjuara apo té pérbashkéta. Né ményré gé té
demonstrojé gé gjo e pérmbush kété element té pérkufizimit, njé njési ekonomike investuese:

(@ paraget tek investitorét informacion me vlerén e drejté dhe mat pothugj té gjitha investimet e sgj
me vleré té drejté né pasgyrat financiare té saj atje ku kriteri i vlierés sé drejté kérkohet apo lejohet
né pérputhje me SNRF-té. dhe

(b) raporton me vleré té drejté né ményré té brendshme tek personeli drejtues kryesor i njésisé
ekonomike (si¢ pércaktohet né SNK 24), i cili pérdor vlerén e drejté si njé atribut primar pér té
vlerésuar performancén e pothugj té gjithé investimeve té saj dhe pér té marré vendime pér
investime.

Né ményré gé té plotésohen kérkesat sipas B85K (@), njé njési ekonomike investuese duhet:

€) té zgjedhé kontabilitetin e modelit té vlerés sé drejté pér ¢do aktiv afatgjaté material té investuar
sipas SNK 40 Aktiv Afatgjaté Material | investuar;
(b) té zgjedhé pérjashtimin e aplikimit t& metodés s kapitalit neto sipas SNK 28 pér investimet e sgj

né sipérmarrje té asocjuara apo té pérbashkéta; dhe
(c) té masé aktivet e vetafinanciare me vlerén e drejté duke pérdorur kérkesat e SNRF 9.

Njé njési ekonomike investuese mund té keté disa aktive afatgjate jo-té investuara si¢ mund té jené ndértesa
e zyrave gendrore dhe paigeve pérkatése, dhe mundet gjithashtu té keté detyrime financiare. Elementi i
matjes me vierén e drejté té pérkufizimit té njé njésie ekonomike investuese né paragrafin 27(c) aplikohet
pér njé investim té kryer nga njésia ekonomike investuese. Né kéto rrethana, njé njési ekonomike investuese
nuk ka nevojé gé aktivet e sgj jo-té investuara dhe detyrimet t'i masé me vlerén e drejté.

Karakteristikat tipike té njé njésie ekonomike investuese

Né pércaktimin nése plotésohet pérkufizimi i njé njésie ekonomike investuese, njésia ekonomike duhet té
konsiderojé nése gjo shfaq karakteristikat tipike té njé té tille (shiko paragrafin 28). Mungesa e njé apo mé
shumé prej kétyre karakteristikave tipike, jo domosdoshmeérisht bén gé njésia ekonomike té skualifikohet si
njési ekonomike investuese, por jep indikatoré gé nevojitet njé gjiykim shtesé pér té pércaktuar nése njé
njési ekonomike éshté njési ekonomike investuese apo jo.

Mé shumé sesa njé investim

Njé njési ekonomike investuese tipike ka shumé lloj investimesh né ményré gé té diversifikojé rrezikun dhe
té maksimizojé té ardhurat. Njé njési ekonomike mund té keté njé portofol investimesh direkte ose
indirekte, pér shembull duke zotéruar njé investim né njé tjetér njési ekonomike investuese e cila né vetvete
ka shumé investime.

Mund té keté edhe kohéra té tilla, kur njésia ekonomike zotéron vetém njé investim. Sido qofté, zotérimi i
njé investimi té vetém nuk e ndalon domosdoshmérisht njé njési ekonomike té plotésojé kushtet e
pérkufizimit t& njé njésie ekonomike investuese. Pé shembull, njé njési ekonomike investuese mund té
ZOtéroj é vetém njé investim té vetém atéheré kur njésia ekonomike:
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€) ndodhet né periudhé fillestare dhe ende nuk ka arritur té identifikojé investime té pérshtatshme,
dhe si pasojé, nuk ka zbatuar ende planin e sgj té investimeve pér té bleré shumeé investime;

(b) nuk ka béré ende investime té tjera pér té zévendésuar investimet gé ka shitur.

(c) éshté krijuar s pjesé e njé grupi investitorésh pér té investuar né njé investim té caktuar kur njé

investitor individual nuk mund ta realizojé (psh. kur kérkesa pér investimin minimal éshté shumé
e madhe pér njé investitor individua); ose

(d) éshté né proces likuidimi.
Mé shumé sesa njé investitor

Né meényré té vecanté, njé njési ekonomike investuese do té kishte shumé investitoré té cilét grumbullojné
fondet e tyre pér té patur akses tek shérbimet e drejtimit té investimeve dhe mundésive té investimit gé ata
mund té mos kené patur akses né ményré individuale. Té paturit e shumé investitoréve e bén mé pak té
mundur gé njésia ekonomike ose anétarét e tjeré té grupit gé zotérojné njésing, do té siguronin pérfitime té
tjera, pérveg serritja e vlerés sé kapitalit dhe té ardhurat ngainvestimi (shiko paragrafin B85I).

Né ményré alternative, njé njési ekonomike investuese mund té formohet nga ose prej njé investitori gé
pérfagéson ose mbéshtet interesin e njé grupi mé té gjeré investitorésh (si psh. fondet e pensionit, fondet
geveritare té investimit ose fondet e besuara familjare).

Mund té keté edhe kohéra té tilla, kur njésia ekonomike pérkohésisht ka njé investitor té vetém. Pér
shembull, njé njési ekonomike investuese mund té keté vetém njé investitor atéheré kur njésia ekonomike:

€) éshté né periudhén fillestare té ofertave, e cila nuk ka mbaruar ende dhe njésia ekonomike
intensivisht éshté duke identifikuar investitoré té pérshtatshém.

(b) nuk ka identifikuar ende investitoré té pérshtatshém pér té zévendésuar interesat pronésore gé
jané paguar. ose

(c) &shté né proces likuidimi.
Investitorét e pa lidhur

Né ményré té vecanté, njé njési ekonomike investuese ka disa investitoré gé nuk jané palé té lidhura (si¢
pércaktohet né SNK 24) me njésiné ekonomike ose me ndonjé nga anétarét e grupit gé zotéron njésiné
ekonomike. Té paturit e investitoréve té palidhur e bén mé pak t& mundur gé njésia ekonomike ose anétarét
e tjeré té grupit gé zotérojné njésing, do té siguronin pérfitime té tjera, pérvec se rritja e vlerés sé kapitalit
dhe té ardhurat ngainvestimi (shiko paragrafin B85l).

Gjithsesi, njé njési ekonomike mund té kualifikohet si njési ekonomike investuese edhe pse investitorét jané
palé té lidhura me njésiné ekonomike. Pér shembull, njé njési ekonomike investuese mund té krijojé vegcmas
njéfond "paralel” pér njé grup té punonjésve té sgj (si psh. pér personelin drejtues kryesor) ose pér njé pjesé
té investitoréve té lidhur, e cila ndiek né ményré identike (si pasqyré) investimin kryesor té njésisé
ekonomike investuese. Ky fond "paralel” mund té kualifikohet si njé njési ekonomike investuese edhe pse té
gjithé investitorét e tij jané pal é té lidhura.

Interesi i pronésisé

Njé njési ekonomike investuese né ményré tipike éshté njé njési ligjore e vecanté, por gé nuk éshté e
kérkuar té jeté. Interesat e pronésisé né njé njési ekonomike investuese jané tipike né formén e interesave té
kapitalit neto ose té ngjashme (si psh. interesa té partneritetit), pér té cilat atribuohen proporcionalisht pjesé
té aktiveve neto té njésis® ekonomike investuese. Megjithaté, té paturit e klasave té diferencuara té
investitoréve, disa prej té ciléve kané té drejta vetém pér njé investim specifik apo grup investimesh, ose té
cilé kané proporcione té ndryshme té aksioneve né aktivet neto, nuk e parandalojné njé njési ekonomike
pér té géné njési ekonomike investuese.

Né vazhdim, njé njési ekonomike gé ka interesa pronésie té konsiderueshme né formén e borxhit g&, né
pérputhje me SNRF-té e tjera té aplikueshme, nuk e plotésojné pérkufizimin e kapitalit neto, mundet gé té
kualifikohen s njé njési ekonomike investuese, me kusht gé mbajtésit e borxhit té jené té ekspozuar né
forma té varjueshme té kthimit nga ndryshimet né vierén e drejté té aktiveve neto té njésisé ekonomike.
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Kérkesat e kontabilitetit

B86

B87

B88

B89

B90

BO1

B92

Procedurat e konsolidimit

Pasgyrat financiare té konsoliduara:

€) kombinojné zéra si té aktiveve, pasiveve, kapitalit neto, té ardhurave, shpenzimeve dhe flukseve
té mjeteve monetare té shogérisé mémeé me ato téfilialeve té sgj.

(b) kompensojné (eliminojné) vierén kontabél té investimit té& shogérisé mémé né ¢do filia me pjesén
e kapitalit neto té shogérisé mémé té ¢do filiali (SNRF 3 shpjegon se si té béhet kontabilizimi i
emrit té miré pérkatés).

(c) eiminojné plotésisht aktivet dhe pasivet, kapitalin neto, té ardhurat, shpenzimet dhe flukset
monetare brenda grupit, gé lidhen me transaksionet mes njésive ekonomike té grupit (fitimet ose
humbjet, gé rezultojné nga transaksionet brenda grupit me aktive té tilla s inventari dhe aktivet
afatgjata materiale, eliminohen plotésisht). Humbjet brenda grupit mund té tregojné pér njé
zhvlerésim qgé kérkon té njihet né pasgyrat financiare té konsoliduara. SNK 12 Tatimet mbi té
ardhurat zbatohet pér diferencat e pérkohshme gé dalin nga eliminimi i fitimeve dhe humbjeve gé
rezultojné nga transaksionet brenda grupit.

Politikat kontabél uniforme

Nése njé anétar i grupit pérdor politika kontabél té ndryshme nga ato té miratuara né pasgyrat financiare té
konsoliduara, pér transaksione si dhe ngjarje né rrethana té ngjashme, atéheré béhen rregullimet e duhurané
pasgyrat financiare té kétij anétari té grupit pér pérgetitjen e pasgyrave financiare té konsoliduara, gé té
sigurohet pajtueshméria me politikat kontabél té grupit.

Matja

Njé njési ekonomike pérfshin té ardhurat dhe shpenzimet e njéfiliali né pasgyrat financiare té konsoliduara,
nga data gé siguron kontrollin deri né datén kur njésia ekonomike pushon s& kontrolluari filiain. Té
ardhurat dhe shpenzimet e filialit bazohen né shumat e aktiveve dhe pasiveve té njohura né pasqyrat
financiare té konsoliduara né datén e blerjes. Pé shembull, shpenzimet e amortizimit, té njohura né
pasgyrén e konsoliduar té té ardhurave té pérgjithshme, pas datés s& blerjes, bazohen né vlerat e drejta té
aktiveve pérkatése té amortizueshme, té njohura né pasqgyrat financiare té konsoliduara né datén e blerjes.

Té drejtat potenciale té votés

Né pérgatitien e pasgyrave financiare té& konsoliduara, kur ekzistojné té drejta potenciae té votés, ose
derivativét e tjeré gé pérmbané té drejta potenciale té votés, pérgindja e fitimit ose e humbjes dhe
ndryshimet né kapitalin neto, t& ndaré midis shogérisé mémé dhe interesave jo kontrolluese, pércaktohet
vetém né bazé té interesave té pronésisé ekzistuese dhe nuk pasqyrojné ushtrimin e mundshém apo
konvertimin e té drejtave potenciale té votés dhe derivativéve té tjeré, nése nuk zbatohet paragrafi BOO.

Né disa raste, njé njési ekonomike ka, né thelb, njé interes té pronésisé ekzistuese s rezultat i njé
transaksioni gé aktualisht i jep gase njésise ekonomike nda kthimeve té shogéruara me njé interes té
pronésisé. Né rrethana té tilla, né pérgatitien e pasgyrave financiare té konsoliduara, pjesa gé i takon
shogérise mémé dhe interesave jo kontrolluese pércaktohet duke marré parasysh ushtrimin eventual té
kétyre té drejtave potencial e té votés dhe derivativéve té tjeré, gé aktualisht i japin gase njésisé né kthime.

SNRF 9 nuk zbatohet pér interesat né filiale gé jané té konsoliduara. Kur instrumentet gé pérmbajné té
drejtat potenciale té votés, né thelb, aktualisht japin gas e né kthime, gé lidhen me njé interes té pronésisé né
njé filial, kéto instrumente nuk jané subjekt i kérkesave t&é SNRF 9. Né té gjitha rastet e tjera, instrumentet
gé pérmbajné té drejta potenciale té votés né njéfilial kontabilizohen né pérputhje me SNRF 9.

Data e raportimit

Pasgyrat financiare té shogérisé mémeé dhe filialeve té sgj, té pérdorura né pérgatitjen e pasgyrave financiare
té konsoliduara, do té kené té nj&jtén daté té raportimit. Kur data e fundit té periudhés raportuese e shogérisé
mémeé éshté e ndryshme nga gjo e njé filiali, atéheré pér géllime konsolidimi, filiali pérgatit informacion

© |FRS Foundation

29



SNRF 10

B93

B94

B95

B96

B97

B98

30

shtesé financiar pér té njgtén daté si ajo e pasgyrave financiare té& shogérisé mémeé, gé shogéria méme té
keté mundési té konsolidojé informacionin financiar té filialit, pérvec kur njé gjé e tillé éshté e
pazbatueshme.

Nése éshté e pazbatueshme té béhet njé gjé e till&, shogéria mémeé do té konsolidojé informacionin financiar
téfilialit duke pérdorur pasqyrat financiare mé té fundit té filialit, té pérshtatura pér efektet e transaksioneve
ose ngjarjeve té réndésishme, gé ndodhin midis datés sé kétyre pasgyrave financiare dhe datés sé pasgyrave
financiare té konsoliduara. Né ¢do rast, ndryshimi midis datés sé pasqyrave financiare té filiait dhe asgj té
pasgyrave financiare té konsoliduara nuk do té jeté mé shumé se tre mugj, dhe kohézgjatja e periudhave té
raportimit si dhe ¢do diferencé ndérmjet datave té pasqyrave financiare do té jeté e nj&té nga periudha né
periudhé.

Interesat jo kontrolluese

Njé njési ekonomike do té shpérndajé fitimin ose humbjen dhe ¢do element té té ardhurave té tjera té
pérgjithshme tek pronarét e shogérisé mémé dhe interesat jo kontrolluese. Njésia ekonomike, gjithashtu, do
t'ua shpérndajé té ardhurat e pérgjithshme né total pronaréve té shogérise mémé dhe interesave jo
kontrolluese, edhe né qofté se kjo nénkupton gé interesat jo kontrolluese kané njé tepricé negative.

Nése njé filial ka emetuar aksione preferenciale kumulativé, gé jané klasifikuar si kapital i vet dhe mbahen
nga interesat jo kontrolluese, njésia ekonomike do té llogarisé pjesén e sg té fitimit ose t& humbjes pas
rregullimit gqé béhet pér dividendét e kétyre aksioneve, qofshin té deklaruar ose jo kéta dividendé.

Ndryshimet né pjesén gé zotérohet nga interesat jo kontrolluese

Kur pjesa e kapitalit neto, gé mbahet nga interesat jo kontrolluese, ndryshon, njé njési ekonomike do té
rregullojé vlerén kontabél neto té interesave kontrolluese dhe jo-kontrolluese pér té pasgyruar ndryshimet
né interesat e tyre pérkatése né filial. Njésia ekonomike do té njohé drejtpérdrejt né kapitalin neto ¢do
diferencé ndérmjet shumés me té cilén interesat jo kontrolluese jané rregulluar dhe vierés s& drejté té
shumés sé paguar ose arkétuar, dhe ua ngarkon até pronaréve té shogérisé méme.

Humbja e kontrollit

Njé shogéri mémé mund té humbasé kontrollin mbi njé filiad né dy ose mé shumé marréveshje
(transaksione). Megjithaté, ndonjéheré rrethanat tregojné gé marréveshjet e shuméfishta duhet té
kontabilizohen si njé transaksion i vetém. Né pércaktimin nése marréveshjet do té kontabilizoheshin si njé
transaksion i vetém, njé shogéri mémé do té marré parasysh té gjitha afatet dhe kushtet e marréveshjeve dhe
efektet e tyre ekonomike. Shogéria mémeé do té kontabilizonte marréveshjet e shuméfishta si njé transaksion
i vetém, né rastin kur ekzistojné njé ose mé shumeé nga karakteristikat né vijim:

€) Ato jané lidhur né té nj&tén kohé ose né pérsiatje té njéra-tjetrés.

(b) Ato formojné njé transaksion té vetém té pércaktuar pér té arritur njé efekt té& pérgjithshém
tregtar.

(c) Kryerja e njé marréveshjgje varet ngakryerja e té paktén njé marréveshjeje tjetér.

(d) Njé& marréveshje gé mé vete konsiderohet si ekonomikisht e pajustifikuar, por &shté ekonomikisht

ejustifikuar kur konsiderohet sé bashku me marréveshjet e tjera. Njé shembull éshté kur njé shitje
e aksioneve béhet me ¢mim mé té ulét se tregu dhe kompensohet nga njé shitje e mévonshme me
¢cmim mé té larté se tregu.

Nése njé shogéri mémé humb kontrollin e njéfiliali, gjo:
(a do té cregjistrojé:

0] aktivet (duke pérfshiré cdo emér té miré) dhe pasivet e filiait me vlierén e mbetur té
tyre kontabél né datén kur kontrolli éshté humbur; dhe

(i) vierat e mbetur kontabél té interesave jo-kontrollues né ish-filialin, né datén kur
kontrolli éshté humbur (duke pérfshiré ¢do komponent té té ardhurave té tjera té
pérgjithshme gé u takon atyre).

(b) do té njohé&:

(0] vlerén e drejté té shumés té marré, nése ka, nga transaksioni, ngjarje ose rrethana gé
¢ojné né humbjen e kontroallit;
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(i) shpérndarjen e aksioneve, nése transaksioni, ngjarja apo rrethana, gé ¢oi né humbjen e
kontrollit, pérfshin njé shpérndarje té aksioneve té filialit tek pronarét né cilésiné e tyre
s pronaré; dhe

(iii) ¢do investim té mbetur né ish-filialin me vlerén e drejté né datén kur kontrolli éshté
humbur.
(c) do té ri klasifikojé né fitim ose humbje, ose do té transferojé drejtpérdrejit né fitimet e

pashpérndara, né qofté se kérkohet nga SNRF-té e tjera, shumat e njohura né té ardhurat e tjera té
pérgjithshme né lidhje mefilialin, si¢ éshté pérshkruar né paragrafin B99.

(d) do té njohé ¢do diferencé gé lind si njé fitim ose humbje neto né fitimin ose humbjen, géi takon
shogérisé méme.

Nése njé shogéri mémé humb kontrollin mbi njéfilial, ajo do t'i kontabilizojé té gjitha shumat e njohura mé
paré né té ardhura té tjera té pérgjithshme né lidhje me kété filial, mbi té nj&tén bazé s do té kérkohej nése
shogéria mémé do té nxirrte drejtpérdrejt jashté pérdorimit aktivet dhe pasivet pérkatése. Prandaj, né qofté
se njé fitim ose humbje neto, e njohur mé paré né té ardhura té tjera té pérgjithshme, ri klasifikohet né fitim
ose humbje neto nga nxjerrja jashté pérdorimit e aktiveve dhe pasiveve pérkatése, shogéria mémeé do tari
klasifikojé fitimin ose humbjen neto nga kapitali neto né fitimin ose humbjen neto (si njé rregullim
riklasifikimi), kur ajo humb kontrollin mbi filialin. Nése njé tepricé nga rivlerésimi, e njohur mé paré né té
ardhura té tjera té pérgjithshme transferohet drejtpérdrejt né fitimet e pashpérndara me nxjerrjen jashté
pérdorimit té aktivit, shogéria mémé do té transferojé tepricén nga rivierésimi drejtpérdrejt né fitimet e
pashpérndara, kur ajo humb kontrollin mbi filialin.

Kontabiliteti pér njé ndryshim né statusin e njésisé ekonomike
investuese

B100

B101

Kur njé njési ekonomike pushon s& genuri njési ekonomike investuese, go duhet té aplikojé SNRF 3 pér
¢do filial té saj gé mé paré éshté matur me vlerén e drejté népérmjet Fitimit ose Humbjes né pérputhje me
paragrafin 31. Data e ndryshimit té statusit, do té konsiderohet si data e blerjes. Viera e drejté e filidit né
ditén e blerjes duhet té pérfagésojé shumén e transferuar kur matja e ¢do emri té miré ose humbjee nga njé
blerje me okazion gé do rrjedhé nga blerja e konsideruar. Té gjitha filialet duhet té konsolidohen né
pérputhje me paragrafét 19-24 té késaj SNRF nga data e ndryshimit té statusit.

Kur njé njési ekonomike béhet rishtas njési ekonomike investuese, ajo duhet té pushojé s& konsoliduari
filidlet e sg né datén e ndryshimit té statusit, me pérjashtim pér ndonjé filial i cili do té vazhdojé té
konsolidohet né pérputhje me paragrafin 32. Njésia ekonomike investuese duhet té aplikojé kérkesat e
paragraféve 25 dhe 26 pér ato filiale gé pushoi s& konsoliduari sikur njésia ekonomike investuese té kishte
humbur kontrollin e kétyre filialeve né até daté.
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Shtojca C
Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

Kjo shtojcé éshté pjesé pérbérése e SNRF-ve dhe ka té nj&jtin autoritet s pjesét e tjera té SNRF-sé.

Data efektive

C1

Cl1A

CiB

Njé njési ekonomike duhet té zbatojé kété SNRF pér periudhat vjetore gé fillojné mé datén 1 janar 2013 e
né vijim. Lejohet zbatimi pérpara késgj date. Nése njé njési ekonomike e zbaton kété SNRF pérpara datés,
8o do té japé informacion shpjegues pér kété fakt dhe do té zbatojé né té nj&tén kohé SNRF 11, SNRF 12,
SNK 27 Pasgyrat Financiare Individuale dhe SNK 28 (t& ndryshuar né 2011.

Pasgyrat e konsoliduara financiare, Marréveshjet e pérbashkéta dhe deklarimin e interesave té subjekteve
té tjera: Udhézime Tranzicioni (Ndryshimet né SNRF 10, SNRF 11 dhe SNRF 12), té Iéshuara né gershor
2012, ndryshuan paragrafin D31. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto amendamente pér periudhat
vjetore gé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Néqoftése njésia ekonomike zbaton SNRF 10 né njé
periudhé t& méparshme, kéto ndryshime zbatohen pér até periudhé t& méparshme.

Njésité ekonomike investuese (shtesat pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), botuar né Tetor 2012, ka
ndryshuar paragrafét 2, 4, C2A, C6A, dhe Shtojcén A dhe ka shtuar paragrafét 27-33, B85A-B85W, B100-
B101 dhe C3A-C3F. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé ké&to amendamente pér periudhat vjetore gé
fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Lejohet aplikimi mé i hershém. Né gofté se njé njési ekonomike
aplikon mé herét kéto amendamente, gjo duhet té japé informacion shtesé pér kété fakt dhe té aplikojé té
gjitha amendamentet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njé&jtén kohé.

Periudha kalimtare

C2

C2A

c2B

C3

C3A

C3B

32

Njé njési ekonomike duhet té zbatojé kété SNRF né ményré retrospektive, né pérputhje me SNK 8 Politikat
Kontabél, Ndryshimet né Vierésimet Kontabél dhe Gabimet, me pérjashtim té asaj gé éshté specifikuar né
paragrafét 7.2.4-7.2.15.

Pavarésisht nga kérkesat e paragrafit 28 té SNK 8, kur kjo SNRF aplikohet pér heré té paré, dhe né qofté se
mé voné, kur amendamentet e Njésive Ekonomike Investuese, pér kété SNRF aplikohen pér heré té paré, njé
njési ekonomike i nevojitet vetém té prezantojé informacionin sasior gé kérkohet nga paragrafi 28(f) i SNK
8 pér periudhat vjetore gé i paraprijné datés s& aplikimit fillestar té késaj SNRF-je ("periudhamé e afért gé i
paraprin”). Njé njési ekonomike mund gjithashtu té prezantojé kété informacion pér periudhén aktuale ose
pér periudha mé té hershme krahasuese, por kjo gjé nuk i kérkohet.

Pér géllime té késgj SNRF, data e zbatimit fillestar éshté fillimi i periudhés vjetore raportuese pér té cilén
kjo SNRF zbatohet pér heré té paré.

Né datén e zbatimit fillestar, njé njési ekonomike nuk i kérkohet t& bé&jé rregullime pér trajtimin kontabé té
méparshém pér pérfshirjen e saj me ose:

@ njésité ekonomike gé do té do té konsolidohen né até daté né pérputhje me SNK 27 Pasqyrat
Financiare t& Konsoliduara dhe Individuale dhe KIS-12 Konsolidimi—Njésité Ekonomike pér
Qélime té Veganta dhe, ende konsolidohen né pérputhje me kété SNRF-je; ose

(b) njésité ekonomike gé nuk té do té konsolidohen né até daté né pérputhje me SNK 27 dhe K1S-12
dhe, nuk jané konsoliduar né pérputhje me kété SNRF-je;

Né datén e aplikimit t& paré, njé njési ekonomike duhet té vlerésojé nése gjo &shté njé njési ekonomike
investuese mbi bazén e fakteve dhe rrethanave gé ekzistojné né até daté. Né qofté se, né datén e aplikimit
fillestar njé njési ekonomike konkludon se gjo éshté njé njési ekonomike investuese, go duhet té aplikojé
kérkesat e paragraféve C3B-C3F ne vend té paragraféve C5-C5A.

Pérvec ndonjé filiali gé éshté konsoliduar né pérputhje me paragrafin 32 (pér té cilin aplikohen ose
paragrafét C3 dhe C6 ose paragrafét C4-C4A, cilido qofté i pérshtatshém), njé njési ekonomike investuese
duhet t& masé investimet e saj né vlerén e drejté népérmijet Fitimit ose Humbjes sikur kérkesat e késaj SNRF
té kishin gené gjithmoné né fugi. Njésia ekonomike investuese duhet gé né ményré retrospektive té
rregullojé si periudhén vjetore mé té afért gé paraprin datén e aplikimit fillestar, ashtu dhe kapitalin neto né
fillim té periudhés mé té afért gé i paraprin pér ¢do diferencé midis:

© |FRS Foundation



C3C

C3D

C3E

C3F

C4A

SNRF 10

€ vlerés kontabél téfilialit; dhe
(b) vlerés sé drejté té investimit gé njésia ekonomike investuese ka béré né filial.

Shuma e akumuluar e ¢do njé rregullimi t& méparshém i njohur né té ardhura té tjera pérmbledhése duhet té
transferohet tek fitime té pa shpérndara né fillim té periudhés vjetore gé i paraprin datés sé aplikimit.

Pérpara datés s& adoptimit t&€ SNRF 13 Matja me Vlerén e Drejté, njé njési ekonomike investuese duhet té
pérdoré shumat e vlerés s& drejté gé mé paré jané raportuar tek investitorét ose tek drejtuesit, né qofté se
kéto shuma pérfagésojné shumat pér té cilat investimi mund té ishte kémbyer midis paléve té vullnetshme
né njé transaksion midis paléve té palidhura, né datén e vlerésimit.

Né qofté se matja e njé investimi né njé filial né pérputhje me paragrafét C3B-C3C éshté praktikisht e pa
mundur (si¢ pércaktohet né SNK 8), njé njési ekonomike investuese duhet té aplikojé kérkesat e késaj
SNRF né fillim té periudhés mé té hershme pér té cilén aplikimi i paragraféve C3B-C3C &shté i
praktikueshém, e cila mund té jeté dhe periudha aktuale. Investitori né ményré retrospektive duhet té
rregullojé periudhén vjetore mé té afért gé i paraprin datés sé aplikimit fillestar, pérveg rastit kur fillimi i
periudhés mé té hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi éshté praktikisht i mundshém pérkon me
periudhén aktuale. Né qofté se éshté ky rasti, atéheré rregullimi né kapitalin neto duhet té njihet né fillim té
periudhés aktuale.

Né gofté se njé njési ekonomike investuese, ka shitur ose ka humbur kontrollin e njé investimi né njé filial
pérpara datés s& aplikimit fillestar té késaj SNRF, njésis2 ekonomike investuese nuk i kérkohet té& b&é
rregullime t& ményrés sé kontabilizimit t& méparshém pér kétéfilial.

Né qofté se njé njési ekonomike, aplikon amendamentet Njésité Ekonomike Investuese pér njé periudhé té
mévonshme sesa kur gjo ka aplikuar SNRF 10 pér heré té paré, referencat pér "data e aplikimit fillestar" né
paragrafét C3A-C3E duhet té lexohen s "fillimi i periudhés raportuese vjetore pér té cilén amendamentet
Njésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), té botuara né Tetor 2012,
jané aplikuar pér heré té paré.”

Kur zbatimi pér heré té paré i kétij SNRF-je, bén gé njé investitor té konsolidojé njé té investuar gé nuk
éshté konsoliduar né pérputhje me SNK 27 dhe KIS-12, investitori:

(@ do té masé aktivet, detyrimet dhe interesat jo-kontrolluese né kété té investuar té pa konsoliduar
mé paré, né datén e fillimit té zbatimit, sikur ky i investuar té kishte gené i konsoliduar (dhe
Zbatohet né kété ményré kontabiliteti i blerjes né pérputhje me SNRF 3) nga data kur investitori
ka siguruar kontrollin mbi kété té investuar né bazé té kérkesave té kétij SNRF-je, né qofté se i
investuari éshté njé biznes (si¢ pérkufizohet né SNRF 3 Kombinimet e Biznesit). Investitori duhet
té rregullojé né ményré retrospektive periudhén vjetore menjéheré para datés sé zbatimit fillestar.
Kur data gé kontrolli éshté marré éshté mé herét se fillimi i periudhés mé té hershém, investitori
do té njohé, si njé rregullim né kapitalin e vet né fillim té periudhés mé té hershme, ndonjé
diferencamidis:

0] shumén e aktiveve, detyrimeve dhe interesave jo-kontrolluese njihet dhe
(i) vlerakontabé& e méparshme e pérfshirjes s& investitorit né investim
(b) do té maté aktivet, pasivet dhe interesat jo-kontrolluese né kété té investuar té pa konsoliduar mé

paré, né datén e fillimit t& zbatimit, sikur ky i investuar té kishte gené i konsoliduar (duke zbatuar
metodén e blerjes si¢ pérshkruhet né SNRF 3, pa njohur ndonjé& emér té miré pér té investuarin)
nga data kur investitori ka siguruar kontrollin mbi kété té investuar, né bazé té kérkesave té kétij
SNRF-je, né gofté se i investuari nuk éshté njé biznes (si¢ pérkufizohet né SNRF 3). Investitori
duhet té rregullojé né ményré retrospektive periudhén vjetore menjéheré para datés s& zbatimit
fillestar. Kur data gé kontrolli éshté marré éshté mé herét se fillimi i periudhés mé té hershém,
investitori do té njohé&, si njé rregullim né kapitalin e vet né fillim té periudhés mé té hershme,
ndonjé diferenca midis:

@) shumén e aktiveve, detyrimeve dhe interesave jo-kontrolluese njihet dhe
(i) vlerakontabél e méparshme e pérfshirjes sé investitorit né investim

nése matja e aktiveve, pasiveve dhe interesit jo kontrollues té njé té investuari, né pérputhje me pikat (a) ose
(b), éshté e pazbatueshme (si¢ pérkufizohet né SNK 8), investitor:

€) nése investuesi éshté njé biznes,do té zbatojé kérkesat e SNRF 3 né datén e supozuar té blerjes
Data e supozuar e blerjes do té jeté fillimi i periudhés mé té hershme, gé mund té jeté edhe
periudha aktuale, pér té cilén éshté i zbatueshém SNRF 3.

(b) nései investuari nuk éshté njé biznes, do té zbatoj& metodén e blerjes, si¢ pérshkruhet né SNRF 3,
pa njohur asnjé emér té miré pér té investuarin, gé nga data e supozuar e blerjes. Data e supozuar
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Cc4ac

C5

C5A

C6

eblerjesdo téjetéfillimi i periudhés mé té hershme, gé mund té jeté edhe periudha aktuale, pér té
cilén éshté i zbatueshém SNRF 3.

Investitori né ményré retrospektive duhet té rregullojé periudhén vjetore mé té afért gé i paraprin datés sé
aplikimit fillestar, pérveg rastit kur fillimi i periudhés mé té hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi
éshté praktikisht i mundshém pérkon me periudhén aktuale. Kur data gé kontrolli éshté marré éshté mé
herét sefillimi i periudhés mé té hershém, investitori do té njohé&, si njé rregullim né kapitalin e vet néfillim
té periudhés mé té hershme, ndonjé diferenca midis:

(c) shumén e aktiveve, detyrimeve dhe interesave jo-kontrolluese njihet dhe
(d) vlerakontabél e méparshme e pérfshirjes sé investitorit né investim

Né qofté se periudha mé e hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi éshté i mundshém éshté periudha
aktuale, rregullimi i kapitalit neto duhet te njihet né fillim té periudhés aktuale.

Kur njé investitor zbaton paragrafét C4-C4A dhe datén gé kontrolli éshté marré né pérputhje me kété SNRF
éshté mé voné se data efektive e SNRF 3 i rishikuar né 2008 (SNRF 3 (2008)), referencé pé&r SNRF 3 né
paragrafét C4 dhe C4a do té jeté pér t&é SNRF 3 (2008). Nése kontrolli &shté marré pérpara hyrjes né fugi té
SNRF 3 (2008), njé investitor do té zbatohen ose SNRF 3 (2008) ose SNRF 3 (publikuar né 2004).

Kur njé investitor zbaton paragrafét C4-C4A dhe datén gé kontrolli éshté marré né pérputhje me kété SNRF
éshté mé voné se data efektive e SNRF 27 i rishikuar né 2008 (SNRF 27 (2008)),njé investitor duhet té
zbatojné kérkesat e késg SNRF pér té gjitha periudhat gé i investuari éshté i konsoliduar né ményré
retrospektive né pérputhje me paragrafét C4-C4a. Nése kontrolli éshté marré pérpara hyrjes né fugi t& SNK
27 (2008), njé investitor do té aplikohet ose:

(@ kérkesat e késa) SNRF pér té gjitha periudhat gé i investuar éshté i konsoliduar né ményré
retrospektive né pérputhje me paragrafét C4-C4A; ose

(b) kérkesat e versionit t&€ SNK 27 emetuar né 2003 (SNK 27 (2003)) pér ato periudha e para té
hyrjes né fugi t&é SNK 27 (2008) dhe pas késg kérkesat e késaj SNRF pér periudhat e
mévonshme.

Nése, né datén e zbatimit fillestar, nj& investitor arrin né pérfundimin se ai do té konsolidojé njé investim gé
ishte konsoliduar né pérputhje me SNK 27 dhe KIS-12, investitori do té masg interesin e sgj né investim né
vlierén me té cilén gjo do té ishte matur nése kérkesat e késaj SNRF kané gené efektive kur investitori u
pérfshi (por jo té marré kontrollin né pérputhje me kété SNRF), apo humbi kontrollin e, té investuarit.
Investitori duhet té rregullojé né ményré retrospektive periudhén vjetore menjéheré para datés sé zbatimit
fillestar. Kur data gé investitori u pérfshi né (por nuk mori kontroll né pérputhje me kété SNRF), ose humbi
kontrollin e, investitori &shté mé herét se fillimi i periudhés menjéheré para, investitori do té njohé, si njé
rregullim né kapitalin neto né fillim té periudhés menjéheré para, ndonjé diferenca midis:

€) vlerakontabél e méparshme e aktiveve, detyrimeve dhe interesave jo-kontrolluese; dhe
(b) vlerés sé drejté té investimit gé investitori ka béré néfilial.

Né gofté se matja e njé investimi né njé filial né pérputhje me paragrafét C3B-C3C é&shté praktikisht e pa
mundur (si¢ pércaktohet né SNK 8), njé njési ekonomike investuese duhet té aplikojé kérkesat e késgj
SNRF né fillim té periudhés mé té hershme pér té€ cilén aplikimi i paragraféve C3B-C3C é&shté i
praktikueshém, e cila mund té jeté dhe periudha aktuale. Investitori né ményré retrospektive duhet té
rregull ojé periudhén vjetore mé té afért gé i paraprin datés s& aplikimit fillestar, pérveg rastit kur fillimi i
periudhés mé té hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi éshté praktikisht i mundshém pérkon me
periudhén aktuale. Kur data gé investitori u pérfshi né (por nuk mori kontroll né pérputhje me kété SNRF),
ose humbi kontrollin e, investitori &shté mé herét se fillimi i periudhés menjéheré para, investitori do té
njohé, si njé rregullim né kapitalin neto né fillim té periudhés menjéheré para, ndonjé diferenca midis:

€) vlerakontabél e méparshme e aktiveve, detyrimeve dhe interesave jo-kontrolluese; dhe

(b) vlerés s& drejté té investimit qé investitori ka béré néfilial.

Né qgofté se periudha mé e hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi éshté i mundshém éshté periudha
aktuale, rregullimi i kapitalit neto duhet te njihet né fillim té periudhés aktuale.

Paragrafét 23, 25, B94 dhe B96-B99 né SNK 27 u ndryshuan né vitin 2008, ndryshime qgé jané té bartura né
SNRF 10. Pérveg rasteve kur njé njési ekonomike zbaton paragrafin C3, njésia ekonomike do té zbatojé
kérkesat né kéta paragrafé si né vijim:

€) Njé njési ekonomike nuk do té ri paragesé caktimin e fitimit ose t& humbjes pér periudhat
raportuese para se té zbatohet pér heré té paré ndryshimi né paragrafin B94.
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(b) Kérkesat né paragrafét 23 dhe B96, pér kontabilitetin e ndryshimeve né interesat e pronésisé né
njé filial pasi éshté siguruar kontrolli, nuk zbatohen pér ndryshimet gé kané ndodhur para se njé
njési ekonomike té keté zbatuar pér heré té paré kéto ndryshime.

(c) Njé njési ekonomike nuk do té ri paragesé vlerén kontabé té njé investimi né njé ish filial, né
gofté se ka humbur kontrollin para se té jené zbatuar pér heré té paré ndryshimet né paragrafét 25
dhe B97-B99. Pérveg késgj, njé njési ekonomike nuk do té rillogarisé asnjé humbje apo fitim nga
humbja e kontrollit mbi njé filial, gé ka ndodhur para se té zbatoheshin pér heré té paré
ndryshimet né paragrafét 25 dhe B97-B99.

Referencat pér "periudhat e méparshme’

Pavarésisht referencés pér periudhén vjetore gé menjéheré i paraprin datés sé aplikimit fillestar ("periudha
mé e hershme pararendése”) né paragrafét 18C-18G, njé njési ekonomike mundet gjithashtu té prezantojé
informacion krahasues pér ¢do periudhé mé té hershme té paragitur, por kjo nuk i kérkohet. Né qofté se njé
njési ekonomike paraget informacion krahasues té rregulluar pér ¢cdo periudhé mé té hershme, té gjitha
referencat pér "periudhén mé té hershme pararendése” né paragrafét 18C-18G duhet té lexohet si "periudha
mé e hershme krahasuese e rregulluar".

Né gofté se njé njési ekonomike prezanton informacion krahasues té pa rregulluar pé ndonjé periudhé té
mé hershme, go duhet té identifikojé gartazi gé informacioni nuk éshté i rregulluar, té deklarojé gé
informacioni éshté pérgatitur mbi baza té ndryshme, dhe t'i shpjegojé kéto baza.

Referencat né SNRF 9

Nése njé njési ekonomike e zbaton kété SNRF, por ende nuk zbaton SNRF 9, ¢do referencé né SNRF 9 do
té lexohet si njé referencé né SNK 39 Instrumentet Financiaré: Njohja dhe Matja.

Shfuqizimi i SNRF-ve té tjera

C8

C9

Ky SNRF zévendéson kérkesat né lidhje me pasgyrat financiare té konsoliduara né SNK 27 (i ndryshuar né
2008).

Ky SNRF zévendéson edhe KIS-12 Konsolidimi-Njési Ekonomike pér Qéllime té Vecanta.
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